
A modern erkölcstelenség.
K le in  J e n ő  a k is s z e b e n i  p iá r i s la  g i m 

n á z iu m  fiata l t a n á r a  re v o l v e r r e l  a g y o n l ő t t e  
m a g á t .  K é r d e z l ie ln ő k ,  mi k ü l ö n ö s  van  e b b e n  
s m ié r t  h o z z u k  e hirt  é p e n  v e z ető  h e l y e n 1 
H is z e n  az  i lyen  ö n g y i k o s s á g o k  m a  n e m  
r i t k a s á g o k ,  sőt m e g l e h e t ő s  g y a k o r ia k .  —  De 
épe n  ez  a g y a k o r is á g ,  ez  a m i n d e n n a p i s á g  
az, a m e l y  e z e n  g y i lk o s s á g o k  i r á n t  fe lk ölt i  
a g o n d o l k o d ó  e l m e  f igyelm ét.

U g y a n is  a m i k o r  e z e k n e k  az ö n g y i l k o s 
s á g o k n a k  a f i z i k o l ó g i á já t  v iz s g á l ju k ,  azt t a 
p a s z t a l ju k ,  h ogy egy n a g y  é s  fo n to s  m o 
m e n t u m b a n  m in d e g y ik  m ege g y ez ik .  E z  a 
m o m e n t u m  pedig az, h ogy a d r á m a  hősei  
—  a k á r  f ia ta lo k ,  a k á r  v é n e k  —  b e le c s ö -  
m ö r lő t te k  az  éle tbe .  L e ta rg ia  sp le e n  fo g ja  el 
a z o k a t ,  a k ik  m é g  alig lép ték  túl a 2 0 — 3 0 - i k  
évet,  a k i k r e  m é g  a n n y i  ö r ö m ,  é lv e z e t  é s  
b o ld o g sá g  v á r n a ,  ha le n n e  b e n n ü k  k i ta r tá s  
hogy k e re s z tü l  t u d ja n a k  g á z o ln i  a j e l e n  
b a ja i n .  De ez  a k i ta r tá s ,  ez  az  e n e r g i a  n in 
c s e n  m e g  b e n n ü k .

H o lo t t  m a g a  az  é le t  t a lá n  s o h a  n e m  
n y ú j to t t  a n n y i  é lv e z e te t  a  fiatal e m b e r e k n e k  
m in t  m ost.  Az a  tá r s a d a l o m ,  a m e l y  n e m  
kü z d  a n y o m o r r a l ,  in k á b b  s z ó r a k o z á s o k r a  
v a n  b e re n d e z v e ,  m in t  k o m o l y  dologra . A 
je l s z ó  az, hogy  m in é l  v i g a b b a n  kell k e re s z -  
t ü l lu l n u n k  ez e n  az é le ten ,  a m e l y  úg yis  o ly a n  
rövid  s ú g y is  o k v e t l e n ü l  a t e m e tő b e  vezet. 
Az e r k ö l c s te l e n  ró m a i  c s á s z á r s á g o k  id e jé b e n  
volt c s a k  péld a  a rr a  a m o h ó  é lv e z e tv á g y ra ,  
a m e l y  a m ai k u l tu r e m b e r i s é g e t  j e l le m z i .  S  
te r m é s z e l e s ,  h ogy u g y a n e z e n  o k b ó l  az  e r 
k ö lc s ö k  is fe le lte  m e g la z u lta k  e m o d e r n  tá r 
s a d a l o m b a n .

E z  a la z u lá s  e l s ő  s o r b a n  a le lk e k  
e n e r g i á já n a k  p u s z tu l á s á b a n  n y i lv á n u l .  Mind 
k e v e s e b b  lesz  a tö rh e te t len  a k a r a tú ,  szívós 
k i t a r l á s u  e m b e r .  A le ik i i s m e re t  s z a v á n a k  
e l n é m i tá s a  j e l le m z i  és  ad  tá p o t  a m ai kor  
e r k ö l c s te l e n s é g é n e k .  Az é le t te l  v a ló  k ü z d é s 
hez n e m  igen é r e z  k e d v e l  s v á g y a t  az a 
m ai i fjú , ak i  lép len  n y o m o n  a z z a l  az  é l e t 
e lv v e l  ta lá lk o z ik ,  h ogy  c s a k  egy d olog  van , 
a m i az  é le le t  b e c s e s s é  teszi s ez  az. hogy 
»jó l m u l a tn i « .  M ulatn i  s z ó r a k o z n i ,  s z e r e t 
k e z n i ,  e z  a j e l s z a v i  n a g y n a k  é s  k ic s in y n e k ,  
s z e g é n y n e k  é s  g a z d a g n a k  s a  tö m e g e k  gép- 
s z e r ü e n  végzik el m u n k á j u k a t  t i sz tá n  c s a k  
azért,  m é r t  c s a k  a m u n k a  b é re  te sz i  n e k ik  
leh ető v é ,  azt, ho g y  m u l a t h a s s a n a k .  A h o l 
nappal  n e m  s o k a t  tö r ő d ü n k  J ö j j ö n  a m i n e k  
jö n n i  kell,  m e r t  h is z en  v a l a h o g y a n  c s a k  
lesz !

N em  b o h é m i a  ez, h a n e m  le d érsé g ,  e r 
k ö lc s te le n s é g ,  a m e l y  a t u n d a m e n l u m a  a  tá r 
s a d a lo m  s z á m o s  m in d e n  b ű n é n e k  é s  b a já n a k  
Ez a led é rs é g  kiöli a le lk e k  e n e r g i á já t  s a 
m ik o r  l á t já k ,  h ogy  a s o rs  úg y  fordult , hogy 
m e g s z o k o t t  g o n d t a la n  é le t ü k e t  n e m  fo ly ta t
h a t já k ,  ho g y  v á g y a ik  n e m  m e h e t n e k  te l j e 

s e d é s b e  —  m in t  v a la m i  m e g u n t  c i f r a  r o n 
gyot e l d o b já k  m a g u k tó l  az életet.

A fa j p u h u lá s á t ,  e l k o r c s o s o d á s á t  ez e k  
az  ö o g y ik o s s á g o k  b iz o n y í t já k  l e g jo b b a n .  —  
J e l l e m  és  a k a r a t e r ő  n élk ü l  nő fel ez a 
fia ta lság ,  k i b o n l o l  v i to r lá k k a l  sz á g u ld  az é l 
v e z e te k  te n g eré n  k e re s z tü l  s ha  v ih a r  jő ,  
n in c s  e r e j e  a h h o z ,  h o g y  m e g k ü z d jö n  vele.

A m o d e r n  e r k ö l c s te l e n s é g  ja v í t á s á t  a 
k ö t e le s s é g s z e r ü e n  m e g a k a d á l y o z n i  ig y e k v ő  
h a ló s á g i  k ö z e g ek tő l  n e m  v á r h a t ju k ,  h a n e m  
e g y ed ü l  a z o k tó l ,  kik  a n éppel  s ű r ű n  é r in t 
k e z v é n ,  azt a j o b b  útra  te re lh e t ik :  papok ,  
ta n ító k ,  o r v o s o k  é s  m á s  é r te lm i  o s z t á l y h o z  
ta r to z ó  férf iaktó l .  E z e k n e k  igen h a t a l m a s  
e s z k ö z  áll r e n d e l k e z é s r e  a K ö z e rk ö lc s ö k  p u 
r i f ik á lá s á ra .  N e m  a tan ítás ,  a z  o k o s  sz ó v a l  
v a ló  fe lv i lá g o s í tá s  a l e g h a ta l m a s a b b  e s z k ö z ö k  
erre ,  —  b á r  ez e k  s e m  n é lk ü lö z h e tő k  — , 
h a n e m  a —  példa.

A m ig  n e m  s z a p o r o d n a k  a p é ld á k ,  addig 
h iá b a  v á r ju k  az  e r k ö l c s te l e n s é g  e l tű n é s é t ,  
Ha az e m b e r e k  le g s z ig o ru b b  ö n b i r á ju k r a ,  a 
l e l k i s m e r e t ü k r e  n em  h a l lg a tn a k ,  a k k o r  b e 
t a r t j á k  u g y a n  a r e n d ő r i  t i la lm a t ,  h o g y  é j j e l  
eg y  ó r a  u tá n  n e m  t i v o r n y á z n a k ,  de  a n n á l  
a l a p o s a b b a n ,  o c s m á n y a b b u l  l u m p o l já k  ki 
m a g u k a t  a z á rórá ig .

A m u n k a  m e g b e c s ü l é s e  é s  a le l k i i s m e 
re t fe g y e l m e z é s e  a l a p k ö v e i  az  e r k ö lcs is é g -  
nek. S z i l á r d í t s u k  m e g  e z e k e t ,  a d ju n k  j ó  
pé ld á t :  é s  k ö v e tk e z n i  fog eg y  e r é n y e s  jo b b  
k o r !  . . .

Gróf Batthyány Pál főispán Muraközben.
L a p u n k  m ú l t  s z á m á b a n  r ö v id e n  m á r  

m e g e m l é k e z tü n k  v á r m e g y é n k  f ő i s p á n já n a k  
g r ó f  B a t t h y á n y  P á l n a k  a m u r a k ö z i  i s k o lá k  
lá to g a tá s á ró l ,  k ü l ö n ö s e b b e n  a C sá k to rn y á i  
isk o lá k  lá to g a tá s á ró l ,  de  m á r  n e m  fo ly ta t
h a ttu k  a fő is p á n  u r n á k  a tö b b i  m u r a k ö z i  
i s k o lá k  lá to g a tá s a i ró l  n y e r t  é r te s ü l é s e i n k e t .  
T e s s z ü k  ezt m o s t  a z o n  p ó t lá s s a l ,  h o g y  fő 
isp á n  ur,  j u n i u s  1 4 - ik i  C sá k to rn y á i  i s k o la -  
lá to g a tá s a  k a p c s á n ,  az  esti  ó r á k b a n ,  m é g  a 
Z rín yi  K á r o l y  ta n i tó k é p z ő in té z e t i  t a n á r  igaz
g a tá s a  a la t t  á l ló  C sá k to rn y á i  ip a r o s  t a n o n c 
isk o lá t  lá to g a tta  m e g  O d o r  G é z a  é s d r .  R u -  
z s ic s k a  K á l m á n  kir, t a n á c s o s o k  tá r s a s á g á b a n .  
H ossz ú  időn át h a llg a ttá k  a jó r é s z b e n  h o r -  
vál,  ven d ,  s lo v é n ,  n é m e t  a jk ú  i p a r o s t a n o n -  
c o k  fe le le te it,  m e ly e k  é l é n k e n  ta n ú s k o d t a k  
a ta n te s tü le t  o d a a d ó  m u n k á s s á g á r ó l .

A p e r la k i  á l la m i  e le m i  f iú- é s  l e á n y 
is k o lá k  n a g y  u d v a r á n  ö ts z á z n á l  tö b b  n ö 
v e n d é k  v á r ta  a fő isp á n t ,  kit a  t a n f e lü g y e lő  
k í s é r e té b e n  K o v á c s  R e z s ő  f ő s z o lg a b í ró  ü d 
v ö z ö lt  s z ív é l y e s e n .

A liz t a n e r ő v e l  m ű k ö d ő ,  s z e r v e z e tb e n  
é s  n e v e lő i  h a t á s b a n  e g y a r á n t  m a g a s  fo k o n  
á l ló  t a n i n té z e t  n ö v e n d é k e i n e k  s z a b a to s  fe
lelete i,  h a z a f i a s  d ala i  é s  s z a v a la t a i ,  n e m k ü 
lö n b e n  a p er la k i  l e á n y i s k o l a  n ö v e n d é k e i n e k  
m á r  a m ú l tb a n  is i s m e r t  s z é p  k é z im u n k á i

é s  k a lo ta s z e g i  v a r r o t a s a i  m é l y  h a tá s s a l  v o l 
tak a j e l e n l e v ő k r e .

K iv á ló  e l i s m e r é s t  a r a t o t t  W i n k l e r  A n n a  
k is a s s z o n y ,  ki a l e á n y i s k o l a  e l s ő  o s z t á l y á 
n ak  n ö v e n d é k e i v e l ,  szép ,  m a g y a r  p á r b e s z é 
d e k b e n  m u t a t ta  b e  a z  a l k o h o l  e l le n i  k ü z 
d e lm e t  s a l e g f o n t o s a b b  e g é s z s é g ü g y i  s z a 
bá lyoka t .

A p e r la k i  á l l a m i  k i s d e d o v o d á b e n  G r ó f  
G izella  k i s d e d ó v é n ő  m u t a t ta  be, v a l ó b a n  
a postoli  b u z g a l m á n a k  e r e d m é n y é t

A le lk e s  v e r s e k ,  e l m é s  j á t é k o k  é s  a z  
a p ró s á g o k  m a g y a r  d a la i ra  l e j te l t  t á n c o k  
u tá n  eg yik  k i c s i n y  f iú cs k a  k ip iru l t  a r c c a l  
s n e m z e ti  z á s z l ó v a l  k e z é b e n ,  b ú c s ú z o t t  a 
fő isp á n tó l :  » M o n d ja  el é d e s  bács i  Z a l a e g e r 
sz eg en ,  hogy  mi itt P e r l a k o n  m a g y a r  g y e 
re k ek  v a g y u n k .  S z e r e t jü k  d r á g a  h a z á n k a t  s  
ha n a g y o k  l e s z ü n k , b á t r a n  m e g v é d e l m e z z ü k « !

B iz o n y ,  b iz o n y  eg y  k ö n y c s e p p  lo p ó d z o t t  
s z e m ü n k b e  é s  k é r t ü k  I s te n t :  úgy legyen.

Az i s k o l a l á to g a tá s o k  b e f e je z é s e  u t á n ,  
az  i d ő k ö z b e n  c s a l á d já v a l  P e r l a k r a  h a z a é r 
k e z ett  á l l a m i  ' i s k o l a i  g o n d n o k s á g i  e ln ö k ,  dr. 
T a m á s  J á n o s  ü g y v é d  ü d v ö z ö l te  B a t t h y á n y  
P ál  grófot.

A m á r  öt ta n e r ő v e l  m ű k ö d ő  st r idó i  
á l la m i  e le m i  i s k o l á r a  u ta l t  h a tá r s z é l i  g y e r 
m e k e k  fe le le te it m in d  a h a t  o s z tá l y b a n ,  az  
ö s s z e s  ta n tá r g y a k b ó l  le g m e le g e b b  é r d e k l ő 
déssel  k í s é r te  a  fő is p á n  s  i s m é te l t e n  a d o t t  
k i fe je z é s t  n a g y  m e g e lé g e d é s é n e k ,  a  n ő i  k é z i 
m u n k á k ,  a f iuk a g y a g m in t á z á s a ,  f a m u n k á i  
és  f o n á s a  fe le tt  pedig  m e g le p e té s é n e k .

A lá to g a tá s  b e fe je z é s é v e l ,  m e l y e n  I v k ó  
J á n o s  p lé b á n o s ,  g o n d n o k s á g i  e ln ö k ,  B á r ó  
K n e z e v i c h  V ik to r ,  B e l e c z  J á n o s  g o n d n o k 
sági tag ok  s  a s t r idó i  h i to k ta tó  is ré s z t -  
ve ttek ,  dr. R u z i c s k a  K á l m á n  kir. t a n fe lü g y e lő  
m eleg  s z a v a k k a l  m o n d o t t  k ö s z ö n e t é t  a  f ő 
i s p á n n a k  o d a a d ó  s  h a z a f ia s  é r d e k lő d é s é é r t ,  
h o s s z ú  ú t ja  f á r a d o z á s á é r t  k i je le n te t te ,  h o g y  
a z é r t  k é r te  a m u r a k ö z i  g ó c p o n to k b a n  v a ló  
m e g je l e n é s é i  e l s ő n e k ,  m e r t  beiga z o ln i  a k a r ta ,  
h ogy úgy a k u l t u r á l i s  k ö z p o n to k o n ,  v a l a 
m in t  a fő isp á n  á l ta l  fo ly ta tó la g  m e g l á t o g a 
ta n d ó  p e r i f é r iá k o n  m i n d e n ü t t  az  i s te n f é le le m ,  
h a z a s z e r e te t  é s  v a l l á s e r k ö l c s  Örök e s z m é n y e i  
eg y e n g e t ik  a m a g y a r  m ű v e l ő d é s  é s  é r z é s  
ú t já t .  M e g k ö s z ö n te  a k ö z ig a z g a tá s i  h a t ó s á 
g o k  t á m o g a t á s á t ;  a  g o n d n o k s á g n a k  s z i v é r e  
k ö tö tte  a z  i s k o l a  s z e r e te té t ,  a  t a n te s tü le te t  
pedig to v á b b i  t ö r h e te t l e n  m u n k á s s á g r a  buz
dította.

S z í v b ő l  f a k a d ó  é l j e n e k  k í s é r t é k  ú t j á r a  
gróf  B a t t h y á n y  P á l  fő isp á n t ,  ki még az 
á l la m i  fa i s k o l á t  te k i n t e t te  meg nagy figye
l e m m e l  s e l i s m e r é s é t  fe je z t e  ki Danit* Sán
do r  i g a z g a t ó n a k ,  a  f a i s k o l a  buzgó v e z e t ő 
jé n e k .

Az est i  v o n a t t a l  Zalaegerszegre tért 
v is s z a  a  fő isp á n .  *



K Ü L Ö N F É L É K .

— Kinevezések. A v a l lá s  é s  k ö z o k ta 
tásügyi  m in is z te r  dr. R u z s i c s k a  K á l m á n  kir. 
t a n á c s o s t  Z a l a v á r m e g y e  ta n f e lü g y e l ő jé t  a VI. 
fizetési  o s z tá ly b a ,  M a d a r á s z  L a jo s  z n la m e g y e i  
ta n fe lü g y e lő s é g i  to ln o k o t  pedig eddigi  h e ly én  
v a ló  m e g h a g y á s  m el le t t  a X .  f izetés i o s z 
tá ly ba  s e g é d ta n f e lü g y e lő v é  n e v e z te  ki.

— Áthelyezések. Az iga z sá g ügy i  m i 
n is z te r  K o i c s  P á l  C sá k to rn y á i  é s  A m b r u s s  
J ó z s e f  s ik ló s i  kir. já r á s b i r ó s á g i  Í rn o k o k a t  
k ö l c s ö n ö s e n  áth e lye zte .

— A Csáktornyái posta palota Ugye.
Mint örvendetes hirt hoztuk egyik múlt 
számunkban, hogy a Csáktornyái posta hi
vatal nem sokára uj, megfelelő s modern 
helyiségeket fog kapni, mert a posta kincs
tár a hosszú idő óta vajúdó építkezési és 
haszonbér szerződési ügyre nézve végre is 
a város föltételeit elfogadta. Ennek alapján 
a város egy 60000 koronás postaépületet 
szándékozik építeni s a már kész tervekhez 
költségvetéshez már csak a vármegye hatá
rozata szükséges, melynek megtörténte után 
még ez év őszén akarják megkezdeni az 
építkezést.

M ost a leg n a g y o b b  m e g l e p e té s ü n k r e  
a rró l  h a l lu n k ,  hogy m o z g a lo m  in d u lt  m eg 
a k ö z s é g  la k o s s á g a ,  il le tő leg a k ö z s é g  k é p 
v i s e lő te s tü le té n e k  tag jai köz ö t t  a r r a  n ézve, 
m is z e r in t  az  ép í tk e z é s re  h oz o tt  s  m á r  
c s a k  m e g y e i  jó v á h a g y á s t  ig én y lő  h a t á r o z a 
tot eg y ú j a b b  közg yűlési  h a tá ro z a t ta l  h a t á 
lyon k ívül  h e ly ez z é k  s m o n d ja  ki ez  ú ja b b  
k ö z g y ű lé s ,  hogy a község  m o s t  n e m  épil 
p o s t a p a lo tá t

N em  his szük , hogy e m o z g a lo m  c é l 
j á t  m e g v a ló s í th a tn á ,  de m á r  m a g a  a m o z 
g a l o m n a k  a hire  is n a g y o n  k ü l ö n ö s  é s  a l a 
p osan  m e g in g a t ja  a h ite t a k ö z sé g  k é p v i 
se lő te s tü le te  h a tá r o z a t a i n a k  a k o m o l y s á g á 
ban. M ert ta lán  c s a k  C s á k to r n y a  m ég  se 
M u csa ,  hogy  a mit m a  jó n a k ,  h e l y e s n e k  és  
s z ü k s é g e s n e k  ta r tu n k ,  k o m o ly  városi  k é p v i 
se lő te s tü le t i  ü lé s b e n  m e g v a ló s í ta n i  e l h a t á r o 
z u n k ,  a rró l  h o ln a p  m á s k é p e n  g o n d o lk o z u n k  
s  e lőbbi  h a tá r o z a t u n k a t  e g y s z e r ű e n  su tb a  
d o b ju k .  Az ilyen e l j á r á s  s e m  é s z s z e rű ,  sem  
k o m o ly  n e m  len n e ,  de le g k e v é s b b é  a község

k ö z ü g y é it  ed dig  h e ly ese n  in téző  v á s o s i  k é p 
v is e lő te s tü le th e z  m éltó .  H isszü k  is, hogy a 
k o s z a  h ir  leg fö le b b  egy n é h á n y  f o n to s k o d ó  
s  ta lá n  a városi  ügyek i n t é z é s é b e n  n e m  is 
c o m p e t e n s  v a l a k ik n e k  a nyári  k e d v te lé s e in é l  
n e m  eg yéb .

M ert  vagy v a n  sz ü k s é g  a s z ó b a n  levő 
é p í tk e z é s re ,  vagy n in cs .  Ha va n  a k k o r  az 
n e m  c s a k  a posta  k i n c s tá r n a k  az é r d ek e ,  
h a n e m  e m i n e n s  é r d e k e  a k ö z s é g  l a k o s s á g á 
n ak  is, a m e n n y i b e n  a posta  a k ö z ö n s é g  é r 
d e k é b e n  való  in té z m é n y .  M ár pedig  a C sá k 
torny ái  p o s ta h iv a ta l  je le n le g i  á l l a p o tá b a n  
tű rh e te t le n ,  te h á t  n e m c s a k  a posta  k i n c s t á r 
nak ,  h a n e m  C s á k to r n y a  k ö z s é g n e k  is á ld o z n i  
kell a h e ly z e t  ja v í t á s á é r t .  S  ha m a  m á r  
n em  is a ké t év  előtti ép iíés i  v is z o n y o k  
v a n n a k ,  a z é r t  a p o sta p a lo tá t  a k ö z ö n s é g  
é r d e k é b e n  o k v e t l e n ü l ,  m ég  n a g y o b b  á l d o z a 
tok á r á n  is fel ke ll építeni.

— Csáktornyái tisztviselők lakbér ügye
é r d e k é b e n  m ú l t  s z á m u n k b a n  k ö z ö lt  c i k 
k ü n k b e n  f o g la l ta k a t  a Csák to rn yái  á l la m i  és  
köz ig a z g a tá s i  ti sztviselő i  k a r  u g y lá tsz ik  e g y e 
te m le g e s e n  h e l y e s e k n e k  és  to v ábbi  e l j á r á s r a  
s z ü g s é g e s n e k  m é lta t ta ,  m ert  ép e n  a j e l z e t t  
c ik k  k ö v e tk e z té b e n  a C sák torn yái  á l l a m i  és  
k ö zigazg atá si  ti sz tv ise lő k  fo lyó h ó  1 8 - á n  
este  6  ó r a k o r  n ép es  é r te k e z le te t  ta r to t ta k  
C s á k to r n y á n  a k ö z s é g h á z a  k ö z g y ű lé s i  t e r 
m éb en .  Az é r te k e z le te t  S i m o n  L a j o s  kir. 
tá b la b iró  h ív ta  ö s s z e  s az  é r t e k e z l e t  e l n ö 
kéül  az eg y b eg y ű lte k  e g y h a n g ú l a g  S i m o n  
L a jo s t ,  j e g y z ő jé ü l  Zrínyi  K á r o ly t  v á l a s z t ó t - !  
Iák meg. Az é r te k e z le t  e g y h a n g ú la g  k i m o n 
dotta, ho g y  s z ü k s é g e s n e k  ta r t ja  lé p é s e k e t  
tenni az i rá n y b a n ,  m is z e r in t  C s á k t o r n y a  eg y 
la k b é r o s z tá ly ly a l  m a g a s a b b  o s z tá ly b a  so ro z -  
tassék .  E n n e k  a k e r e s z tü lv i te le  ü g y é b e n  
s z ü k s é g e s  te e n d ő k  e lő k é s z í té s e ,  a d a to k  g y ű j 
tése és  a k é r v é n y  m e g s z e r k e s z té s e  c é l já b ó l  
h ete s  b iz o ttsá g o t  kü ldött  ki, m e ly  b iz o ttsá g  
m u n k á l a t a i n a k  a b e fe je z é s e  u tá n  ú ja b b  é r 
t e k e z le te t  h ív  egybe,  a m e ly  a k é r v é n y e z é s  
m ó d ja  é s  a  k é r v é n y e z é s  s z ö v e g e  fö lött v é g 
leg h a tá ro z .  Az é r te k e z le te n  e r ő s e n  h a n g s ú 
lyozták  a je l e n l e v ő k ,  hogy  C s á k t o r n y á n  s o k 
kal d r á g á b b a k  a la k á s o k ,  s  ezt tu d ja  is ! 
m in d e n k i ,  m in t  N a g y k a n iz s á n ,  N a g y k a n iz s a  
m á r  a m ú l t  é v b e n  m ég is  eg y o s z tá ly ly a l  
e lő b b re  vitetett.  T e h á t  a n n á l  n a g y o b b  a |

szükség a Csáktornyái tisztviselők kérelmé
nek kedvező elintézésére,  ̂ mi tekintve 
Csáktornya kettős határszéli voltát s ennek 
folytán más hasonló nagyságú községekkel 
szemben rendkívüli átmeneti forgalmát, mél
tányos is.

— Muraközi küldöttségek a kormány
nál. L é g rá d  k ö z sé g  k ü ld ö tts é g e  tiszte lgett 
K o s s u th  F e r e n c  k e r e s k e d e le m ü g y i  m i n i s z t e r 
nél , D o b r o v ic s  M ilá n  o rsz .  k é p v i s e l ő  v e z e 
téséve l . A k ü ld ö t t s é g b e n  r é s z tv e t te k  H e in -  
rikífy A n ta l ,  S z ú n y o g  M ih á ly ,  S z e n t k i r á l y i  
Z o ltá n ,  F i l ip ic s  L a jo s ,  C h e r n é l  G y u la .  K é 
sz ít s  A n ta l ,  F r ie d  L a jo s ,  S ü m e g i  V i lm o s  és  
S i m k ó  J ó z s e f  o rs z ,  k ip v ise lő k  D o b r o v ic s  M i
lán ü d v ö z ö lte  a m i n i s z t e r t  é s  a r r a  kérte , 
hogy L é g rá d  k ö z e lé b e n  v a s h id a t  ép it tese n .  
Az é p í tés  k ö l t s é g e ih e z  a k ö z s é g  e r e jé h e z  
k é p est  h o z z á já r u l .  K o s s u t h  F e r e n c  k e r e s k e 
d e le m ü g y i  m i n i s z t e r  s z ív e s e n  fog a d ta  a k ü l 
döt tsé g  ta g ja i t  é s  v á l a s z á b a n  k ife jt e t te ,  hogy 
k é r é s ü k e t  a  l e g jó a k a r ó b b  m e g f o n t o lá s  tá r 
g y á v á  teszi s a m e n n y i r e  c s a k  leh et  te l jes it i.

A k ü ld ö t t s é g  e z u tá n  D a r á n y i  I g n á c  fö ld
mi ve lésüg yi  m i n i s z t e r n é l  é s  M e z ő s s y  B é l a  
á l l a m t i t k á r  e lő t t  t i sz te lgett L e te n y e  é s  C s á k 
to r n y a  k é p v i s e l e t é b e n ,  m i k o r  C s á k t o r n y a  r é 
sz érő l  c s a t l a k o z t a k :  P e t r ie s  Ig n á c  köz sé g i  
bíró, D é n e s  B é l a  k ö z sé g i  j e g y z ő  é s  P l i c h la  
B é l é  c s á k t o r n y a v i d é k i  k ö r je g y z ő .  A M u ra  
folyó s z a b á l y o z á s á t  k é r te k  é s  h ogy  a Hor- 
vát-  és  M a g y a r o r s z á g  k ö z ö t t  l ev ő  h a t á r z á r  
m ié lő b b  fe lo ld a s s é k .  Ú gy D a r á n y i  I g n á c  fö ld 
mi v e lésü g y i  m i n i s z t e r ,  m in t  M e z ő s s y  B é l a  
á l l a m t i t k á r  m e g íg é r té k ,  h o g y  a l e g m e s s z e b b  
m e n ő le g  fo g já k  tá m o g a tn i  a k ö ld ö t ts é g  k é 
re lm ét .  D a r á n y i  I g n á c  h a n g s ú ly o z ta ,  h o g y  ő 
m a g a  is s z i v é n  vise li a  v id ék  é r d e k e i t , a m i t  
m u ta t  az  is, h o g y  m á r  e l r e n d e l te  a  te r v e k  
e lk é s z í té s é t  és  ha  c s a k  leh et,  r ö v id  időn 
belü l  az  e l k é s z ü l t  te rv e k  s z e r in t  s z a b á l y o z n i  
fo g ja  a fo r g a lm a t .  A h a t á r z á r r a  v o n a t k o z ó 
lag a z o n b a n  m e g je g y e z te ,  ho g y  m in d a d d ig ,  a 
m ig A u s z tr iá v a l  m e g e g y e z é s  n e m  köt tet ik ,  
fel n e m  o l d h a t ja  azt,  m e r t  H o r v á to r s z á g g a l  
s z e m b e n  is e g y e z s é g  köti  az  á l la m o t .

— Köszönetnyilvánítás. A M u r a k ö z i  
T a k a r é k p é n z t á r  lek i g a z g a tó s á g a  a h e lybeli  
ipa ro s  t a n o n c i s k o lá i  ta n u l ó k  j u t a l m a z á s á r a  
2 0  k o r o n á t  volt s z iv e s  k iu la lv á n y o z n i .  E z é r t  
h á lá s  k ö s z ö n e t é t  m o n d  az  is k o la  igazg a tó sá g a .

T Á R C A .

Napsugár.
Április 20.

Virágzó fák alatt ültem. Lassankint egészen 
ellepte ruhámat az illatos konfetli; — s a mint 
hosszasan elnéztem a leheletszerű rózsás pikke
lyeket, úgy megtelt a szivem okot nem kereső 
édes gyönyörűséggel.

Körülöttem a madarak csicseregtek s a lep
kék tarka serege lejtette légi táncát a virág
illattól mámoros levegőben

S ekkor mutatták be nékem öt.
— . . .  ez pedig egy árva rokonunk, mondta 

nagynéném arcomon átsiinitva — ki elvállalta 
komor falaink között a napsugár szerepét.

Sokat néztük egymást. Talán az illendőség 
határán is túl. Hogy szép volt-e az alakja, arca, 
nem tudom, csak azt éreztem, hogy valami a lel
kemhez simul.

— Csak az után el ne illanjon tőlünk kis 
napsugár, miután felmelegitelte rideg sziveinket.

Kellemes, érces volt a hangja.
Visszaléptem egy kicsit.
— Én nem vendég, csak társalkodónö va

gyok itt.
Még most is látom a végtelen jószivü mo

solyt, mely e szavaimnáh a komoly férfiarcon át
világított egy pillanatra. S nekem erre a bátorító, 
gyöngéd, oly végtelenül jól eső érintése egy várat
lan, égő kőny szökött a szemembe. S így néztem

fel hozzá tehetetlenül, csak azzal az egy forró 
vágygyal eltelve, hogy ne szóljon most semmit, 
semmit se.

S nem szólt; tekintete tompán merült a 
semmiségbe:

— Szegény kis árva; úgy látszik az ifjúság 
rózsakertjében idő előtt megbarátkoztál a tövisek
kel is. Látod, árva vagyok én is, náladnál is á r 
vább; enyém már csak a múlt, melyben a meg
pihenni vágyó szem fénypontot nem talál — tied 
a jövő, kincset érő csaláimaival, reményeivel.

Azután lassankint enyhült a tekintete s mint
egy a jelenbe visszatérve az előbbi mosolylyal 
akadt meg ruhámon.

— Úgy látom, szereti a virágokat. Nekem 
is nagyon kedvesek; mindennap hozatok fel a 
kertből magányos szobáimba.

Május 15.
A nehéz redőnyöket felnyitva, félrehúztam a 

sötét függönyöket, hogy behatolhasson a tavaszi 
napsugár a legsötétebb zugba is: azután megfosz
tottam a kert sövényét, s most alig ismerünk 
eddigi komor lakásunkra.

A kitárt aklakokon beözönlő sugaras fény 
megtörik a társalgószoba bronz bútorán, s meghitt 
kis fülkék csillogó selymén. A nagy majolika edé
nyekben orgona virág pompázik . . . átható illat 
tavaszi sejtelmek édes árjaként kalandozza be a 
szobák hosszú sorát.

Ö neki is tetszik igy, sokkal jobban, mint 
azelőtt, azért lett oly gyakori vendég nálunk. — 
Kajla kívül Korókainé látogat el sokszor hozzánk.

Nem fiatal már és nem szép, de feltűnően 
elegáns A szeme kissé szúrós, arca halvány, vo
násai zárkózottak, néha mintha megkövültek len
nének. Meglátszik rajta, hogy nem keres, nem 
óhajt csatlakozni senkihez, hogy szokva van egye
dül haladni át az élet utain. Komoly szófukar 
asszony, mintha nem tartaná érdemesnek, hogy 
bárkivel szemben megértesse magát.

Pedig hogyan tud csillogni!
Ha az U társaságában van, szeme világit, 

arca ég, minden vonása lázas élettől rezeg. Szel
leme ilyenkor kápráztató.

Engemet ma megszólitelt.
Észrevétlenül akartam távozni; mikor az О 

széke mögött elsurrantam, egy kérő mozdulattal 
nyúlt a kezem után:

— Maradjon köztünk, Napsugár!
Dolgom van még, odaát a kerti házbar 

— feleltem.
— De hisz öreg este van már. . .
Borókayné éles szeme felém villant:
— Hisz napsugár! . , . majd bevilágítja az 

éjszakát
Oly mérhetetlen gúny volt a hangjában, hogy 

riadtan néztem rá.
Ő még mindig fogva tartotta a kezemet; 

egyenesen szembe nézve a vonagló ajkú. most oly 
szép asszonynyal, lassan és minden egyes szót 
hangsúlyozva mondta;

— Azért mondtam, hogy maradjon itt.

(Vége kövelkezik).

. »tolnámé Dely Л И се.



— Esküvő. N e u m a n n  H e r m in  k isa sz -  
sz o n y t ,  N e u m a n n  S.  h elybel i  k é k fe s tő  és  
k e r e s k e d ő  l e á n y á t  m a déli  fél 1 ó r a k o r  
v ezeti  o l t á r h o z  a h ely b e l i  izr. im a h á z b a n  
Z o ó r  V i l m o s  volt k a p o s v á r i  k e r e s k e d ő .

— Eljegyzés. H a r tm a n n  K á r o l y  Csák
to r n y á i  h i t e s  to l m á c s  e l j e g y e z te  P e tr i t s c h  
E l z a  k i s a s s z o n y t  S lr id ó n .

— Halálozások. S ú l y o s  c s a p á s  ér te  
C s á r ic s  S á n d o r  végfa lv ai  fö ldb ir to kost .  N e je  
szül. F a r k a s  A n n a  f. hó 1 9 - é n  d é le lő tt  fél 
9  ó r a k o r  h o s s z a s  s z e n v e d é s  u tá n  4 3  é v e s  
k o r á b a n  e l h u n y t  F é r j e i k é t  l e á n y a  A n n a  és  
J ó z s a ,  to v á b b á  f iv ére  sü m e g i  F a r k a s  L a jo s  
és  k i t e r je d t  ro k o n s á g  g y á sz o l ja .  F . hó 2 0 - á n  
d é l u tá n  4  ó r a k o r  h e ly e z té k  a s tr idói  róm . 
ka th .  t e m e t ő b e n  lev ő  c s a lá d i  s i r k e r l b e  ö rö k  
n y u g a lo m r a .  B é k e  h a m v a i r a .

K r a u t h a c k e r  J ó z s e f  n y u g a lm a z o t t  s t r i 
dói k ö r je g y z ő  n e je  szül.  M isak  P a u l a  f. hó 
1 2 - é n  a m i k o r  egy e g é s z s é g e s  l e á n y  g y e r 
m e k n e k  a d o t t  életet,  e l v é r z é s  k ö v e tk e z té b e n  
h ir te le n  e lh u n y t .  T e m e t é s e  1 4 - é n  m e n t  végbe 
n agy r é s z v é t  m e l le t t  az  u g y a n o lta n i  s i rk e r tb e n .

— Állatdijazással összekötött állatki- 
állitáe. lesz  fo lyó év s z e p te m b e r  h a v á b a n  
C s á k t o r n y á n  a C sá k to rn y á i  j á r á s  te rü le tén  
n e v e l t  á l l a to k b ó l  K iá l l i th a tó k  és  d í ja z t a tn a k  
e l s ő s o r b a n  3  é v e s  s a já t  n e v e lé s ű  m u r a k ö z i  
fa j ta  je l le g ű  k a n c á k .  A d í ja z o t t  k a n c á k a t  
tu l a jd o n o s a i k  5  év ig  k ö te le s e k  te n y é s z té s re  
m eg ta rta n i . .  Az ilyen  k a n c á k  d í ja z á s á r a  a 
f ö ld m iv e lé s ü g y i  m i n is z té r iu m  2 0 0 0  k o r o n á t  
b o c s á j to t t  a  Csák to rn y á i  j á r á s  m e z ő g a z d a s á g i  
b iz o tts á g a  re n d e lk e z é s é re .  U g y a n e k k o r  k iá l l í t 
t a t n a k  s z a r v a s m a r h á k  é s  s e r té s e k  közü l 
m i n d k é t  n e m b e l i  j ó  t e n y é s z  a n y a g o k ,  m e ly e k  
d í ja z á s á r a  v o n a tk o z ó la g  m é g  n e m  tö r tén t  
v é g le g e s  m e g á l la p o d á s .  E  k iá l l í t á s  a m u r a 
közi  te n y é s z  á l la t  á l l o m á n y  f ö l l e u d i l é s é r e  
é r d e k é b e n  tö r té n v é n ,  te h á t  a m u r a k ö z i  k i s 
g a z d á k  é r d e k e i t  v a n  h iv a tv a  e lő m o z d í ta n i ,  
m ié r t  is k í v á n a to s ,  hogy  a j á r á s b e l i  g a z d á k  
k özü l  m in é l  s z á m o s a b b a n  v e g y e n e k  ré szt 
s a j á t  n e v e lé s ű  á l la ta ik k a l .

— A z iparos tanonciskolából. A h e l y 
beli  i p a ro s  ta n o n c i s k o l á b a n  a f. é. z á r ó v i z s 
g á l a t o k a t  ju n .  1 5 - é n  ta r to t tá k  m eg,  m e ly n e k  
v é g é n  6 1  k o r o n a  ju t a l m a t  o s z to t ta k  ki rész int  
p é n z é r té k b e n ,  ré s z in t  k ö n y v e k b e n .  A v iz s 
g á la to k b ó l  k i fo ly ó la g  k ö z ö l jü k ,  hogy  a ta 
n o n c i s k o l á b a  a lefolyt t a n é v b e n  ö s s z e s e n  
1 3 7  ip a ro s-  s 1 2  k e r e s k e d ő t a n o n c  ira tkozott  
be. A le g tö b b  in a s  a c s i z m a d i a  ( 3 5 ) ,  a  sü tő  
( 1 6 ) ,  a c i p é s z  (1 5 ) ,  a sz a b ó  ( 1 1 )  s az a s z 
ta lo s  m e s t e r s é g h e z  ( 1 0 )  tarto zott .  M a g y a r  
a n y a n y e l v ű  volt k ö z ö t tü k  2 3 ,  h o r v á t  a n y a 
n y e lv ű  1 1 8 ,  k ö z tü k  h o rv á to rs z á g i  3 9  H óm  
ka th .  1 4 5 ,  izra e l i ta  3. Az év  fo l y a m á n  ki
m a r a d t  11 ,  fe ls z a b a d u l t  1 3  inas . A ta n u 
lá s b a n  m e g f e le l t  4 5 ,  n e m  fe lelt m eg  3 2 .  A 
ta n í tó te s tü le t  Z r ín y i  K á r o ly  ig a z g a tá s a  a la t t  
7  tagból  áll. Az isko la  heti ó r á i n a k  s z á m a  
2 7 .  Az i s k o la  f e n t a r tá s á h o z  az  á l l a m  1 5 0 0 ,  
a v á r o s  1 5 0 1  К  6 0  fi l lérrel  já r u l t .  Az isk o la  
fe le t te s  h s tó s á g a  az  i p a r ta n o d á i  b izott ság , 
m e ly n e k  e l n ö k e  P r u s á t z  A la jo s .

— A muraszerdahelyi áll i s k o lá b a n  az 
é v z á r ó  v iz s g á la to k  t. h ó  1 5 - é n  ta r ta t ta k  meg. 
A v i z s g á la to k o n  je le n  volt T. K ö r ö s s y  S á n 
dor s. ta n f e lü g y e lő  is, ki a lá to t ta k  é s  h a l 
lottak fe le tt  te l je s  e l i s m e r é s é t  f e je z t e  ki A 
v izsg ála t u t á n  a s z o r g a l m a s  ta n u ló k  között  
2 6  k o r o n a  p é n z ju ta l o m  o s z ta to tt  ki.  m e ly  
ö s s z e g h e z  a lá b b i  t. t a n ü g y b a r á t o k  vo l ta k  
s z ív e s e k  h o z z á já r u l n i :  B e s n y á k  L a j o s  g o n d 
n o k sá g i  e l n ö k  1 0  K, M ein h o ld t  H u b e r t  fő 
m é r n ö k  4  K , K a c z u n  Ig n á c  ig. ta n ító  4  K, 
M a y e r  J a k a b  k e r e s k e d ő  2  K, E i n b e r g e r  M a r 

git p o s l a k e z e l ő n ő  2  K,  R o b b  E le k  gon d n .  
tag 2  K, T a n a i  A n ta l  u tm e s te r  1 K ,  Ma- 
s a n s z k e r  Z s ig a  v e n d é g lő s  1 K, —  ö s s z e s e n  
2 6  k o r o n a .  Az a d a k o z ó k n a k  ez  u tó n  m o n d  
k ö s z ö n e t é t  a z  isk o la i  g o n d n o k sá g .

— Pataky Kálmán ünneplése. Az a lsó  
len dv a i  áll.  polg, f iú isk ola  ta n te s tü le te  P a 
ta k y  K á l m á n  k a r t á r s á n a k  ti sz te le tére  a Csák
torny ái  áll. polg,  isk.  ig a z g a tó já v á  tö r té n t  
k i n e v e z te t é s e  s 2 5  év ee  ta n á r i  m ű k ö d é s é  
a l k a l m á b ó l  —  az  é v z á r e  ü n n e p é ly ly e l  k a p 
c s o l a tb a n  j u n i u s  h ó  2 4 - é n  d é lu tá n  4  ó r a k o r  
ü n n e p é ly t  rend ez .

— Meghívó. A » C s á k to rn y á i  K is d e d ó v ó  
E g y e s ü le t«  k i s d e d ó v ó já b a n  az é v z á r ó  ü n n e 
pély  f. h ó  2 9 - é n  P é te r - P á l  n a p ja n ,  d e. 9  
ó r a k o r  ta r ta t ik  m eg,  m ely re  az é r d e k lő d ő  
k ö z ö n s é g e t  ez  u tón  tisztelet te l  m e g h ív ja  az  
e ln ö k s é g ,

—  T o l v a j l á s  J a n o s i c s  G y örg y  fe re c -  
hegyi i l le tő sé g ű  é d e s k u t i  cse léd  f hó 1 0 - é n  
b e m á s z o t t  S k v o r c  I s tv á n  é d e s k u t i  la k o s  
l a k á s á n a k  az a b l a k á n  és  az á g y b a n  volt 
p é n z tá r c á t  a b e n n e  volt 4 1  k o r o n á v a l  eg y ü tt  
e lem elte .  A c s e n d ő r s é g  k u ta tta  ki a  to lv a j 
kilétét.

— Tanfolyam takarékpénztári tisztvi
selők számára. A D u n á n tú l i  P é n z in té z e t i  
T is z tv is e lő k  E g y e s ü l e te  az O r s z á g o s  s z ö v e t 
ség  an y a g i  se g ítsé g é v e l ,  a u g u s z tu s  4 - tő l  
a u g u s z t u s  2 4 - i g  ta n fu ly a m o t  re n d ez .  K e s z t 
h elyen . A ta n f o l y a m b a n  sz a b a d o n  részt v e 
h e tn e k  az o rs z á g  b á r m e ly ik  p é n z in té z e té n e k  
ti sz tvise lő i ,  m é g is  azzal ,  h ogy a D P. T. 
E g y e s ü l e té n e k  ta g ja i  a t a n f o ly a m o t  ing yen  
lá to g a th a t já k .  Aki e n n e k  az e g y e s ü le tn e k  
n em  ta g ja ,  a  t a n f o l y a m b a n  való  r é s z v é t e l 
ér t 1 0  k o r o n á t  fizet. A ta n fo ly a m  b e f e je z t é 
vel lá to g a tá s i  b iz o n y í tv á n y t  k a p n a k  a h a l l 
gatók.  E l ő a d ó  ta n á r o k  le s z n e k :  B á n t i  O s z k á r ,  
a B e l v á r o s i  t a k a r é k p é n z t á r  c é g v e z e tő je .  —  
B e r r n y i  P á l  dr. ügyvéd,  fe lső k e resk  isk. 
ta n á r ,  G a r a  Z o l tá n  dr  ügyvéd, a k ö z p o n ti  
j e l z á lo g b a n k  t i tk á ra ,  H a n to s  E l e m é r  dr. 
üg yvéd , az O r s z á g o s  sz ö v e ts é g  ügyviv . tit
ká ra ,  K o tz iá n  E m i l  a S o m o g y m e g y e i  ta k a -  ( 
r é k p é n z t á r  fő k ö n y v e l ő je ,  K r o c s á k  K á ro ly ,  a 
a M a g y a r  p é n z in té z e te k  k özpon ti  h i t e l b a n k 
j á n a k  ig a z g a tó ja ,  P ó s a  E r n ő ,  a K öpon ti  j e l - ;  
z á lo g b a n k  ig a z g a tó ja  é s  Z sen g er i  S a m u ,  a ;  
H azai  b a n k  f ő k ö n y v e l ő je .  Az e lő a d á s o k  t a n 
a n y a g a :  H i le lk ő z v e t i tő  in t é z m é n y e k  N e m z e t 
közi  p én z p ia c .  Tő z sde .  É r té k p a p ír o k .  K i b o - '  
c s á tá s o k .  B a n k ü g y l e t e k .  P é n z i n l é z e t e k  e l l e n 
őrzése . V á l tó jo g  (p r a k t i k u m o k k a l  k isérve) .  
A k e r e s k e d e lm i  jo g  e g y e s  fe jeze te i .  L e l tá r o 
zás. M érleg. M é r le g v iz sg á la t  P é n z in té z e t i  
po li t ik a .  P é n z i n té z e te k  ü g y v ite le  és  k ö n y v e 
lése. F i z e té s e k .  A k e r e s k e d e lm i  s z á m ta n  lé 
n y e g e s e b b  f e je z e te i .  T ö r le s z tő  te rv e k  k é s z í 
tése. C s e k k  é s  k lea r ín g fo r g a lo m .  T a k a r é k -  
p é n z tá r a k  és  s z ö v e tk e z e te k .  N y i lv á n o s  s z á 
m a d á s r a  k ö te le z e t t  v á l la la to k  a d ó ja .  E z e n 
kívül  eg y-eg y  j e l e n t ő s e b b  k é rd é s rő l ,  v e n d é 
gek t a r ta n a k  e lő a d á s o k a t .  H e te n k é n t  eg y s z e r  
a h a llg a tó k  á l ta l  fe lv etett  k é r d é s e k e t  fog já k  
m egv ita tn i .  A ta n fo ly a m  ü n n e p é l y e s  m e g 
n y i tá s a  K e s z th e ly  k ö z sé g  k özg yűlési  t e r m é 
ben aug. 4 - é n  d. u. 3  ó r a k o r  lesz. A re n d e s  
e lő a d á s o k  n a p o n k i n t  lél 9 - tő l  fél 1 2 - ig  ta r 
ta tnak .  K e s z th e ly  v á r o s  2 5 — 3 0  h a l lg a tó  
s z á m á r a  a k özségi  i s k o lá b a n  k a s z á r n y a s z e -  
rü en  b e r e n d e z e t t  k ö z ö s  l a k á s t  a já n l o t t  fel 
ingyen.  A je l e n t k e z ő k  é r d e k é b e n  van ,  hogy  a 
ta n f o l y a m r a  m in é l  e l ő b b  je l e n t k e z z e n e k  
K o tz iá n  E m i l n é l ,  a I). P. T. E g y e s ü l e té n e k  
a l e l n ö k é n é l ,  K a p o s v á r o t t  ( S o m o g y m e g y e i  t a 
k a r é k p é n z t á r )

— Pályázat erdősítési jutalmakra. A
fö ld m iv e lé s ü g y i  m in is z t e r  k o p á r - ,  v í z m o s á s o s

é s  f n l ó h o m o k t e r ü l e t e k e n  e r d ő s í té s e k  j u t a l 
m a z á s á r a  h at  n a g y  ju t a l m a t  ( 6 0 0 — 1 0 0 0  K ) ,  
h a t  e l s ő r e n d ű  ( 4 — 5 0 0  K) és  h a t  m á s o d 
r e n d ű  e l i s m e r ő  j u t a l m a t  ( 2 — 3 0 0  K )  tű z ö t t  
ki az  o r s z á g o s  e r d e i  a lap b ó l .  Az 1 0 0 0  k o 
r o n á s  n a g y  j u t a l o m r a  v e rs e n y z ő  e r d ő s í t é 
sek egy ta g b a n  le g a lá b b  2 5  kát. h o ld  t e r 
je d e l m ű e k ,  a 8 0 0  é s  6 0 0  k o r o n á s  n a g y  j u 
ta l m a k r a  v e r s e n y z ő  e r d ő s í té s e k  egy v a g y  
löbb  ta g b a n  l e g a lá b b  2 5  kát. h o ld  t e r je d e l 
m ű e k ,  az  5 0 0  é s  4 0 0  k o r o n á s  e l s ő r e n d ű  
e l i s m e r ő  j u t a l m a k r a  v e r s e n y z ő  e r d ő s í t é s e k  
egy vagy több  ta g b a n  le g a lá b b  1 0  kát.  h o ld  
te r je d e l m ű e k  é s  vég ü l  a  3 0 0 — 2 0 0  k o r o n á s  
m á s o d r e n d ű  e l i s m e r ő  j u t a l m a k r a  v e r s e n y z ő  
e r d ő s í té s e k  egy v a g y  tö b b  le g a lá b b  5  kát. 
hold  t e r je d e l m ű e k  le g y e n e k .  Az o d a í té l t  j u 
ta lo m  eg y h a r m a d r é s z e  az  e r d ő s í t é s t  t e l j e 
sítő  k e z e lő  e r d ő t is z te t  (g a z d a tisz te t  vagy 
b é r lő t )  fo g ja  illetni. A fo lyó év  ta v a s z á n  
te l je s i te l t  e r d ő s í t é s e k e t  l e g k é s ő b b  fo lyó  év i  
ju l i u s  hó végéig ,  a  fo lyó  év ő s z é n  te l je s í te t t  
e r d ő s í té s e k e t  pedig  le g k é s ő b b  fo ly ó  év i  d e 
c e m b e r  h ó  2 5 - i g  kell a b i r t o k o s n a k  a k ö z -  
igazgatási  e r d ész e t i  b iz o t tsá g n á l ,  va g y  a kir. 
e rd ő fe lü g y e lő s é g n é l  p á ly á z a t r a  b e je le n te n i .

— Nyári mulatság. K a l c h b r e n n e r  F e 
r e n c  stridói  n a g y v e n d é g lő s  k e r th e l y i s é g é b e n  
m a  nyári  m u l a t s á g  re n d ez te t ik .  B e lé p t i  d i j  
5 0  fillér.

— Tisztességtelen verseny. T ö r v é n y -  
j a v a s l a t  k é s z ü l  a z  e l len ,  m ely  r e m é l j ü k ,  m eg  
fog ja  v é d e n i  a k ö z ö n s é g e t  a le lk i i s m e r e t l e n  
ü g y n ö k ö k  g a r á z d á l k o d á s a i  el len.  Addig is  a 
községi  e l ö l já r ó k ,  j e g y z ő k  é s  p apok dolga 
v o ln a  a  n ép et  fe lv i lá g o s íta n i ,  hogy ré s z le t f i 
z e té s e s  ü g y le te k e t  n e  k ö s s ö n  m á s k é p ,  m i n t  
ha a m e g r e n d e l é s t  a  k ö z s é g h á z á n  í r h a t ja  
alá. O da az  az  ü g y n ö k ,  aki  a v e v ő t  b e 
c s a p n i  a k a r ja ,  n e m  fog e lm e n n i .

— Szerbtövis. E z e n  k á r t é k o n y  n ö v é n y r e  
v o n a tk o z ó la g  a fö ld m iv e lé s ü g y i  m i n i s z t e r  a 
t ö r v é n y h a tó s á g h o z  a k ö v e tk e z ő  s z ig o rú  r e n 
d e lete t a d ta  ki. »A z  1 8 9 4 .  X I I .  t.-c. 5. § -a  
é r te l m é b e n  k ö te le z ő  a s z e r b tö v is  i r tása .  S z a k 
k ö z e g e in e k  é s  a g a z d a s á g i  e g y e s ü le te k n e k  
j e l e n t é s e i  s z e r i n t  a z o n b a n  e m e  k á r t é k o n y  
n ö v é n y  i r tá s a  k e l lő le g  lo g a n a to s i tv a  n in c s .  
F e lh ív o m  e n n é l f o g v a  a t ö r v é n y h a tó s á g o t ,  
hogy  e z e n  n ö v é n y  ir tá sá t  sz ig o r ú a n  h a j t a s s a  
végre .  Egy á l ta l  m i h e z ta r t á s  és  a  g a z d a k ö z ö n 
ség  f ig y e lm e z te té s e  v égett k ö z l ö m ,  hogy  
ez e n  n ö v é n y  le g b iz to s a b b a n  v i r á g z á s a  i d e 
j é n  jú l iu s tó l  o k tó b e r ig  le k a s z á lá s  t e r ü l e te k e n  
a k ö v e tk e z ő  é v b a n  is fe l lép h e t  s  e k k o r  a z t  
ism ét v ir á g z á s  id e jé n  kell  l e k a s z á ln i ,  h o g y  
uj m a g  ne k e r ü l jö n  a ta la jb a .  A s i k e r  leg
l é n y e g e s e b b  fe lté le  a z o n b a n ,  h ogy az i tt 
vázolt e g y s z e r ű  e l j á r á s  m i n d e n ü t t  v é g r e h a j 
ta s sá k .  F e lh ív o m  te h á t  a t ö r v é n y h a tó s á g o t ,  
h ogy e z e n  r e n d e l e te m e t  m ie lő b b  k e l l ő k é p e n  
k ö z h ír ré  tegye a z o n  f ig y e lm e z te té s s e l ,  h o g y  
az 1 8 9 4 .  évi X I I .  t.-c. 9 5 .  §  á n a k  p o n t ja  é r 
t e lm é b e n  k i h á g á s t  k ö v e t  el és  1 0 0  k o r o n á i g  
E r j e d h e t ő  p é n z b ü n te té s s e l  b ü n te te n d ő  az , 
aki a  k á r o s  n ö v é n y e k e t  a h a tó s á g  f ig y e l 
m e z te té s e  d a c á r a  a k i tű z ö tt  h a tá r id ő  a la t t  
ir tani  e l m u l a s z t ja  E z e n  r e n d e l e te m  v é g r e 
h a j t á s á t  g o n d o s a n  e l l e n ő r i z te s s e  é s  a  n e t a 
lán ta p a s z ta l t  m u l a s z t á s o k a t  a m o s t  id ézett  
1 8 9 4 .  évi X I I .  t.-c. 9 5  § - á n a k  k) p o n t j a  
a l a p já n  to r o l ja  m eg.

— A gőzgépkeze lök és kazánfűtők 
l e g k ö z e leb b i  k é p e s í t ő  v izsg ái  S o p r o n b a n  ju n .  
7 - ik  n a p já n  d e. 9  ó r a k o r  a S o p r o n  v á 
rosi  v i l la n y te le p e n  fo g n a k  m e g t a r t a t n i .  —  A 
k e llő e n  fe ls z e re l t  v iz s g á la t i  k é r v é n y e k  a  m. 
kir  kér . ip a r f e lü g y e lő s é g h e z  ( U j t e l e k i - u t c a  
1 0 )  k ü ld e n d ő k .



Sve poőifjke se tiőuő zadr-Zaja Predpl»t*t ома Je:
novinah, naj se poáiljaju na В  В  В ®  V B  I  В  В  В  В  В  В В  В  В *  Na се1° ............8 ког-
т е ,  urednika vu Csáktornya- I M  вШ  Д  I l i i  В  В  И И  f l  Na Ро1 • • • 4 kor.

I V I  г  I I 1 1 I V I I I  П  I  ГIzdateljstvo: I V I  I  l i i  I  I V I  I I I  Pojedini broji ko§taju2 0 fil.
knjilara St r ausz Sandora,  ШШШ ШЛ ШШ Ш  В  B I B  W  Ш Ш Ш
kain se predplale i obznane na horvatskom i magjarskom jeziku izlaíeéi druztveni. znastveni i povucljivi list za púk obznane se poleg pogodbe i fal

poáiljaju. Izlazi svaki tjed en  je d e n k ra t i t o :  vu svak u  nedelju. raöuaaju.

Odgovorni urednik: OUvni urednik: IadatelJ i vlaetnik:

L O P A R IT S  R. J Ó Z S E F .  M A RGITA I J Ó Z S E F ._____________________ S T R A U S Z  SÁN DOR._________

u . nitko je ifebantuje i velika gospoda moreju Dakle őuvajte se svakoforme krivih
postati iz njill з а т о  se rnoraju navőiti ma- prorokov, koji vas hoőeju odvrnuti od Во- 

л  ж|. . , , . . . . . . . .  , gjarski. ga i od domovine koji delaju nemir med
Doáli budu opel krivi apoSto I oji u- Drugi su proriki krivi koji vas proti vami. Agente pak zaprte vu kotec. 

da narod hotel, «buniti . Nafl puk je navek vefj Nedajle Se vkaniti od njih. -
imel dobru naravu vu tem, da se nigdarl,, . л , \ , , . . . „ _________. . . .  , «f . I Kaj bude iz vas, ako budete bez vere.'Akonne dal zanesti od takvih prorokov. Misii- J , . ' ,. . ... * n
mo da se niti sada neda. Jako je dobro pa- vas a °^’ vaga un 1 ° v 11 J . v • PolítÍ6kÍ progled.J  .. ,. naj narod koj veru ostavi on lenko 1 svoju v rziti na one ljudi, koji se med naáe budi , J J . .. -------, . , u I I л domovinu mora ostaviti.
narocT Zme a * * H 1 0 ceJu P° van 1 na j Opet su takovi proroki, koji vas pun- Vu orsaőkim spraviáőu su vezda velike 

ro ' itaju proti »gospodi.» To je velika bedastoőa. svadje. Horvatski zastupniki su poőeli go-
Takvi krivi proroki su oni, koji hoőeju ISarno jedno mi nemre iz pameti, da zakaj voriti horvatski i tak je nitko nerazmi, kaj 

narod od njegove domovine odvrnuti. Pun takvi vagabundi sarni neprimeju motiku, pak samo proizroői to, da je zbog toga veliki 
taju ga proti domovini, Bog zna kaj sve|Zakaj nepoka^eju oni prvi da radi delaju. nesporazum med horváti i magjari. Da bi 
zmisliju. Veliju da mu zakón hoőe zeti je- Osobito takvi puntaju proti gospodi, koji sa- se jedni s drugim razmeli, taki nebi bilo 
zika. To nije istina. Zakón sámo tuliko véli mi nikaj nedelaju. Jer i on Cinovnik koji tuliko svadje i le2 e bi se pogodili.
da je  zakonski slu^beni jezik vu naáoj do- 0d jutra do veőera Cepi pri stolu i piáé i Wekerle ministerpredsednik je bi* ove
movmi magjarski, ali poleg toga svaki mo- 0n takaj vnogo trpi. dane i zbog toga pred kraljem te se Cita iz
re onim jezikom govoriti, kojim se je od Opet su takovi vagabundi, koji vam novinah, da jako lehko more biti, da budu 
matere navőil. StraSno i straSno bi se mo- veliju, da najte delati, barem pogineju gos- vu Horvatskoj velike promjene. Так se őuje
ralo porcije plaőati, ako bi vu orsagu túli- poda, ako nebudete po2 njeli oSenici i t. d. da se sadaánji ban hoőe zahvaliti. Ban je
ko bilo slu2 benih jezikov, kuliko forme Iju- qví vagabundi su veő vnogo ljudi nasolili najme du£e vremena veő betegen pa zato
di stanuju. Jer onda bi pri svaki vékáim su- ali se njirn vi nedajte nasolili. Jer onda, a- bi rad oslavil svoju slu2 bu, jer bi veő rad
du i pri velikih oblastih tuliko pisarov т о -  ко pSenica na slami zgnjili bude i za sva- poőival.
ralo se driati, koji bi iz jednoga jezika na koga jako budi svet a ne samo za gospodu. ---------------
drugi preobraőali. Pak niti onda nebi őlovek д osobito se őuvajte od onih agentov, koji ж т л и п п  a €>
doáel do svoje pravice. Zato i zbog svega vas Ameriki hoőeju prodati. Cuvajte se njih K A J  J K  N O V U G rA r
drugoga je potrebno da bude ustanovljen jer vu Ameriki je straáni svet. ProSle dane -------
jezik jeden kojim se sluZbena pisma, kojim Su ober jezere vise áantavih i őokljavili pos- M e d j i i n u r c i  p r e d  m i n i s t r i .  
se sudi vodiju, jeden drugomu pif-eju i td. |a|j dimo nazaj iz Amerike koje nemoreju

I zbog toga nitko nije izvrgnjen iz slu- tarn veő hasnuvati. Dakle kada őlovek oőok- Dobrovics Milan ablegat je iz viáe őla-
ábe zmed naáih sinov. Samo svaki koj vu'ljavi, taki ga onda nazaj poáleju, da s onom nov stojeőu deputaciju peljal pred Kossutha
sluZbu hoőe stupili mora se navőiti slu2 - nevoljom к koju si je vu Ameriki priskr- ministra i prosil ga je vu ime Légrád ob- 
beni jezik a to je vu naáoj domovini ma- bel se tu dorna muci. Strasno je to. Pa őine da naj da sazidati most pri Légrádu 
gjarski jer ov je orsag Magjarski. Im to vi- zato bi one agente, koji vas tr2 iju Ameriki prek Drave, gde je sada samo brod. Kossuth 
dimo pred nami noge pelde, kuliko i kuliko najbolje bilo, da vu kiadu metnete, jer su minister je jako dobrovoljno primil medji- 
megjimurskih sinov je koji su vu slufcbi, to straáni ljudi murce, razgovaral se je  ánjimi i obeóal nji-

7  A  R  A  V  A  Cctka lu blaznost hotel dielom svojih rukah da si je samo fcelel, samo po tiho u sebi,
_____  v  naplatiti. ali je zlo nado.Sel, jer »Starih« je domov pri £gancih sa cvirki kak sriednji

bilo viöe, pak je on iz lakovog rata znal s vrabci, pri stolu sedeti, a soldaőiju nek vrag 
K a i lO n ir  n e s r e t n j a k .  modremi dizavkami, na plecih, na rukah a nosi.

i u obrazu, kakti posve do noge potuően i
Kanonir Peter Kűriek, je  bil iz poőetka preobladan iziti; pak kad ga je onda njegov Prv' ^an Je . Pe êr v*del, su

svoje soldaöije najZalostniji soldal, kaj ih je »Feuerwerker« (straZameáter) rukopipaleljno predpostavljeni sveznajuői, jer kad
samo u kasarni bilo; on je bil Coviek, koj poduőil. da on sada veő nije civilista veő J® uniformu, u tu sadanju svoju kroz 
se je u svojim stralegiőkem zvanju za naj- soldat, kojega je moői i pred ratni sud sta- nePnkladnu opravu obiekei, kod koje je 
nesretnijega dr^al, on do őasti, da jc slo* viti a poleg okolnostih i strieliti, — i kad osohito ovratnika za posve nepotrebnu stvar 
bodno nosil cesarskog kaputa, nikaj nije mu je nieki oátri kaprol raztolnaCil da drÄal’ 1)11 ie sa osta,emi svojemi kameradi 
drZal. niti nad modremi hlaőami sirokimi k prvoj duZnosti soldata spada se pokoriti l,a hodnik van poslan, gde si je jedan pod- 
őrlenimi partami se nikak nije mogel ráz- i jezik za zubi drZati, onda je srdce naácga med lica znojenjem daval truda, tu
Veseliti, po n I ego vom pako vlastitom pripo- Petra slraSno za drhtalo i u turn dole opalo. dnj* inu ' ni lhovo oblaCilo raznim natezanjem, 
V*edanju, on bi rad|e bil u áumi, sirovo On bi onda najradje bil pobiegel domov  ̂ cukanjem i kopőenjem u red postaviti. Zatim 
koren je je l  nego soldaőko govedinu, a pu- svojoj materi, koja je dorna u Strigovi na Je doéel »Feuerwerker« je  pregledavat i 
tóval pak bi radje med áatornemi cigani od lieporn gruntum gospodarila, da ga nije jedan Pre8 ,edaval lh ie izbilja posve iz bliza i le- 
nemila do nedraga, nego med svojom kurn- oberkanonir poduőil, da se takovo potajno | me|Jito» Pak ih Je btuliral rieőmi, za koje 
panijum k manevrom. odputovanje iz garmzone »desertiranje« zove. Ibi u c,vi,u d ^ bl1 bepoglavu íli Munkács.

Ne baá veselo ali ipák lahkoga srdca* 0 koiem je u ratnih artikulaäih na dugom I Naäega Petra Kurteka je osobito dugo pro- 
radi ufanja u avanziranje do kaprola ili ‘ krafkom vrlo puno govora. matral i kad mu je  videl hlaőe gore pre-

S T Ä K T t { S L S Ä T L Ä f  P - t  Г Г  Г * »  T . . . . . . . . . . Ä l “J . “ Д »1  ga UKioora k A estungs-artilerije u Kad- je Peter Kurtek uniformu obleői, koja mu
kera urgeinrukuval. Veő pro'h urah borav- je na miestih bila premala, a na miestih Naá junak se nije rnalo nad tim zaőudil,

ь as,!rni J ^ u. ie bdo’ kak da Je 12 °Pel prevelika, neslane dosietke svojih pred- da rnu je Feuerwerker za krstno ime znal;
J  ? a. °Pa. se iz rekrutov, poslavljenih i kameradov, je posprdno se a posve se je zabezeknul, kad mu je onda

z njega izsmiehavali; On je iz po- smijuő tjuitliral te se na toliko suspregnul, na odgovor, kojege je nekak neSteő dal:
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ш а ,  da  b u d e  s v e  naCinil,  da  si od s tv a r i  : 
p rem is l i .  Z a t e m  se  j e  i áalji l  sa  d e p u t a c i jo m  
i s m i ju C  n j i m  j e  p o k a z a l  s v o je g a  b u d je l a r a  
k o j  je  j a k o  d r o b e n  bil.  S v i  su s e  s m e ja l i  
n a  to.

Z a t e m  su  bili pri m in is t ru  D a r á n y i n  i 
n je g a  su  prosil i ,  da  n a j  dopusti ,  da se  s lo- 
b n d n o  m a r v a  goni  iz H o r v a ts k e  i vu Н ог 
vatku .  M in is te r  n j im  j e  obeCal, da  ta k i  к а к  
se sa  A u s t r i j o m  s a v e z  sk lop i  n e  m o re ,  ali 
z a te m  b u d e  m o g el  to n aprav it i .  —  Prosi l i  
su  ta k a j  da se  m u r a  re g o lera .  —  I tu n j im  
j e  obeCal,  d a  n a  s rcu  nosi z a h le v e  c e le  o- 
kolice .

D e p u t a c i j a  j e  b i la  i pri M e z ö s s y  drZav- 
n o m  t a j n i k u ,  k o je g a  su  ta k a j  prosili  za po- 
moC.

—  K O L E N D A R .  J u n i u á  2 4 .  P o n d e l je k .  
R o d j e n j e  I v a n a  krsti te l  a. —  2 5 .  T o rk .  Vil
m os ,  P r o s p e r .  —  2 6 .  S r e d a  Iv a n  i P a v e l  
—  2 7 .  C e tv r te k ,  L a d is la v  k r a l j  m a g ja r s k i .  
2 8 .  P e te k ,  L e o  II. papa. —  2 9 .  S u b o t a  P a 
ter i P a v e l  apostoli .  3 0 .  N e d e l ja ,  S p o r n e n  
S v .  P a v l a .  —  P u n  m e s e c  je  2 5 - g a  o b  1 0  
vuri  2 7  m i n u t i  n a  veCer. —  V r e m e  b u d e  
lepo.

— Gospodin gróf Festetics Jenő
j e  o v o g a  m e s e c a  1 5 - g a  ob  11  vuri  pre d 
po ld n e  d im o  doáel i vu Z a l a u jv a r s k i  kaáte l  
je  o d p e l ja l .

—  Lastavice. P r o f e s o r  B i v e n  iznosi  
p o je d in e  z a n im l j i v e  c r t i c e  k o je  p o k a z u ju  
i n te l ig e n c i ju  la s t in u ,  n je n u  finoCu Cula i in- 
s t in k t  s l i tn ji .  J e d n o g  d a n a ,  u j e d n o m  m je s tu  
u E g ip tu ,  vidio  j e  B iv e n  k a k o  se  udruZiáe 
u je d n o  j a t o  h i l j a d e  la s ta  i k a k o  p o le t iá e  
n a  put. K a k o  to n i je  b i lo  v r ie m e ,  u k o je  
se  laste  s e le  p re k o  m o r a  u E v r o p u ,  B i v e n  
saopCi s v o je  z a C u d je n je  j e d n o m  u r o d j e n i k u :  
» Z n a t e  li, o d g o v o r i  áta  to znaCi? ZnaCi da 
Ce s e  k o d  n a s  z a  n e d e l ju  d a n a  p o ja v i t i  k o 
lera. T o  s a m  s e  veC d v a p u t  u v je r io .»  I do- 
g o d ja j i  s u  d o k a z a l i ,  da  j e  im a o  p rav o .

—  Cuveni knjizevnici к а к  n e p r i j a -  
te l ji  kn ji g e .  N e bi Covjek v je r o v a l  к а к  m e- 
d ju  s l a v n i m  p is c im a ,  b a r  m e d ju  f r a n c u s k i m  
im a  r a z m j e r n o  m n o g o  n e p r i j a t e l j a  k n jig a . 
S t o  j e d a n  í r a n c u s k i  pisaC u s v o m e  d je lu ,  
n a z v a n o m  » K n j i g a » ,  о to m e  piáé, izgleda 
d o s ta  z a b a v n o .  T a k o ,  na p r i m je r ,  po n je m u  
R o u s s e a u  ve li  u s v o m u  » E m i l u » :  » J a  m r-

z im  k n j ig e  j e r  n a s  o n e  vuCe, da g o v o r im o  
о o n o m e ,  áto n e r a z u m i je m o .  C h a te a u b r i a n d  
j e  os jeCal o d v r a t n o s t  p re m a  k n j i g a m a .  1Э. 
j u l i a  1 8 3 8 .  g o d in e  p isa la  j e  n je g o v a  йена 
je d n o m  s t a r o m  p r i j a te l ju :  »D obri  D egeri  m o 
ral v a m  je  j a m a C n o  veC saopCiti,  da  s m o  
s a  n a á im  s ta n o rn  z a d o v o l jn i .  G o sp o d in  C h a 
te a u b r i a n d  j e  u p r a v o  oCaran n j im e ,  j e r o v -  
d je  n e m a  n im a l o  m je s t a  za k n ji g e ,  a v a in a  
j e  p o z n a ta  n je g o v a  o d v ra tn o s t  p r e m a  tim 
g n i je z d im a ,  k o ja  s e  z o v u  b ib l io te k a m a .»  Od 
s e k r e t a r a  p isca  » G e n i j e  k rsC an stv a»  s a z n a -  
j e m o  o v o !  »Ne v j e r u je m ,  da j  o n  ik a d a  i- 
m a l  p o tp u n o  i z d a n je  s v o j ih  r o d je n ih  d je la  
K a d  m u je  k a k v a  k n j i g a  bi la  p o t re b n a ,  ili 
kad je  rad i  Cega h lio  áto da da p re l is ta  
m o ra l  s a m  s e  obraCati  na j a v n e  b ib l io tek e »  
V ik to r  H u g o  Citál j e  vrlo  m a l o :  n je g o v a  
z b irk a  k n j i g a  b i la  j e  j e d v a  s p o m e n a  vr i je d -  
na. J u l e s  S i m o n  Cak tvrdi, da n i je  im ái ni 
j e d n e  j e d i n e  k n ji g e .  L a m a r t i n e  j e  t a k o d je r  
bil o tv o r e n  n e p r i j a te l j  Citanja,  i o r iz n a v a l  j e  
da j e  u p ra v o  tek u petdes e to j s v o jo j  godini 
odpoCel da Cita. G u y  de  M a u p a s s a n t  n i je  ni 
m a lo  kril da j e  m a l o  polagao  n a  k n j ig e ;  
o n e  po n je g o v o m  m iá le n ju ,  iz o pa C a v a ju  s tv a r-  
nost,  á pu ta va ju C i j e  i ograniC avajuCi,  z a v a -  
r a v a ju  d ü h  i vo d e  ga  na é t r a m p u t ic u  i u 
z a b lu d e .  Z o la  j e  i z ja v l j iv a l  o tv o re n o ,  da j e  
o n  ta k o  m a lo  p r i j a te l j  kn jig a , k o l ik o  se  sa- 
m o  m oZe z am isl it i .  N je g o v a  vrlo  s i r o m a á n a  
b ib l io té k a  s a s t o ja l a  s e  sarno iz á k o ls k ih  k n j i 
ga i n a jo b iC n i j ih  i z d a n ja  On n i je  im a o  vri- 
rn en a  z a  Citati j e r  j e  p re m n o g o  pisai. P i e r 
re Lott i g o v o rio  j e  pri s v o m e  u stu p u  u A- 
k a d e m i ju  bez i k a k o v a  z a z o ra :

» J a  n e  Citarn n ik a d ,  bi lo  to iz l i jen osti  
d u h a ,  b ilo  pák iz n e k e  n e o b a á n j iv e  o d v ra t -  
nosti  p r e m a  n a p i s a n o j  m isli  ili т а  iz k a k -  
ve z a te g n u to s t i ,  jo á  pri je  n ego  áto s a m  ot- 
poCel». K a k o  bi s e  m o g la  o b ja s n i t i  ta A n ti -  
p a t i ja  ta k o  i s ta k n u t i h  p is a c e  p re m a  k n j i g a 
m a  i lekt ir i?  M oZda n a j l a k á e  ri jeCim a n j ih o -  
voga z e m l ju k a  S a i n t - B e u v a .  k o je  nisu baä 
l a s k a v e :  » C im  velik i  pisci  d osp i ju  do s la v e ,  
Citaju s a m i  s e b e  i niáta  drugo  ő s im  s ebe .»

— Po raspustu Dume. S v e  s to j i  
jo á  pod u t i s k o m  r a s p u s ta  D um e.  Da Ce do 
tog a  doCi s lu t io  j e  s v a lk o ,  ali da Ce doCi 
ta k o  n e n a d a n o  n i je  se  n itko  nadao.

V i je s t  о ra sp u st i  p n o b C en a  j e  p lakat i -

rna, o k o  k o j ih  s e  j e  s a k u p i lo  m n o ä t v o  s v i -  
je ta .  Ali Cim su  s a z n a l i  о ra s p u s tu ,  o d m a h -  
su se  l judi  raziáli  k u C am a.  T a u r i j s k a  palaCa 
z a p o s je d n u t a  j e  v o jn iC tvom . U k r u g u v i m a  
z a s t u p n ik a  v la d a  pot iä tenost,  p a  n i tk o  n e  
m isli  n a  to, d a  bi s a  d u m a  s a s t a la  u  V y -  
borgu.  Növi  i z b o r n i  z a k ó n  veZe i z b o r n o  
pra v o  uz s t a r o s t  od 3 0  g o d in a  te p o v is n je  
c e n z u s .  B r o j  z a s t u p n k a  o d r e d je n  je  n a  4 4 2 .  
N a jg o re  p ro la z e  P o l j a c i ,  k o j i  m esto  4 0  do- 
b iv a ju  2  z a s t u p n ik a ,  a i od o v ih  m o r a  j e d a n  
biti R u s .  U g r a d u  s a k u p l je n o  ja  m n o g o  
v o js k e  iz C a r s k o g  se la .  S v i  su  k o lo d v o r i  
vo jn iC tv o m  z a p o s  e d n u ti ,  a o k l o p l je n i  v ozov i  
s to je  s p r e m n i  n a  p o l a z a k  U  tv o rn iC k o m  
p re d g r a d ju  im a d e  s v o ju  m n o g u  p oC astn ik a ,  
v o jn ik a  i Zena pod s u m n jo m ,  da su  Clanovi 
re v o lu c .  o r g a n iz e c i je .  D ru á tv en i  p ro s to r i je  
I je v ice  z a p o á je d n u l a  je  v o js k a .  L je v iC a r im a  
z a b r a n je n o  j e  o b d rZ a v a ti  s a s t a n k e .  V e o m a  
j e  Z iv a h n o  u lo k a l i m a  d e sn ic e .  C a r  j e  pri- 
volio  na  r a s p u s t  d u m e  u s je d n i c i  vo jn iCkih  
g l a v a r a  od o. m j.,  k a d  su  svi preu z e l i  j a m -  
s tvo  za m ir  i p o re d a k .  N e b u ja n je  l e r o r i s t i c k e  
s t r u je  p o sp jeá i lo  j e  ra s p u s t  d u m e  U  m je -  
s e c u  s v ib n ju  i z v e d e n o  j e  6 1 7  tero riát iC kih  
a te n ta ta ,  od k o j ih  j e  2 5 1  sv rá io  sm rC u Zr- 
tav a .  K od radniCkih  z a s t u p n i k a  p r o v e d e n e  
su  p rem eta C in e ,  te j e  Cetvor ica  z a s t u p n i k a ,  
m e d ju  n j i m a  j e d a n  P o l j a k ,  z a tv o r e n a .  J e d a n  
j e  z a s tu p n ik  n a páé b lizu g ra ice .  V la d a  raCu- 
na s tim e ,  da Ce doCi do n e m i r a  V e l ik u  
j o j  brlgu z a d a je  a g r a rn i  n e m ir i ,  k o j ih  i m a d e  
s a d a  p o s v u d e  o s i m  u s j e v e r n o m  i is to Cnum  
dijel .  S v u d  su li n e m ir i  pop r im il i  z n a t n e  
d im e n z i je .  S e l j a c i  su  v Io ogorCeni,  té se  
op iru  i v o js c i.  PaleZi su  n a  d n e v n o m  re du. 
Ma da je  v la d a  iz d a la  s t ro g e  o d r e d b e  ipak 
n i je  moCi sv la d a t i  te  n e m ire ,  poáto j e  se-  
IjaCtvo u v je r e n o ,  da je  v la d a  r a s p u s t i la  du -  
m u  radi a g r a r n o g  p i ta n ja .

C r n o m o r s k a  m o r n a r i c a  s t a v l j e n a  j e  iz- 
v a n  sluZbe. 7 0 0  o s o b a  j e  z a tv o r e n o ,  a  d v a  
b a t a l ju n a  o s l a n a  su u S e v a s to p o l ! ,  j e r  o n d je  
im a  z n a k o v a  v o jn i c k e  bűn e .  P o m o C n ik  luC- 
kog z a p o v je d n i k a ,  v u k o v n ik  G u s b o v s k i j  da-  
n a s  j e  u m o re n .  PoC in ite lj  j e  v l jo v l je n .

1 u d ru g im  g r a d o v i m  z a t v o r e n e  su 
m n o g e  o so b e ,  pa se  drZi, da su  sv i v o d je  
u s ta á k o g  p o k r e ta  u ta m n ic i .  S a  s t r a n e  s o c i -  
al iáta  p ra p a g ira  se  Zeljezn iC ki i p o á ta n sk i

» K ű r i e k « .  — o d g o v o ri l  ó n a k  z a h iC en o :  »No,  
lo s a m  si m isü l ,  da bu n e k a j  t a k o v o g a ! ?

Т а к  р а к  j e  b ilo  ipak  m a lo  preveC, da 
si j e  i n je g o v o  im e  m islil .  » O d k u d a  on to 
s a m o  m o r e  z n a t i .? «  —  m islil  si j e  pe ter  i 
od s a d a  je  F e u e r w e r k e r a  drZal za K i n g - F u ,  
ko j s v a  z n a d e .

P r o ä l o  j e  v r iem e,  a P e t e r  j e  s v o je  rek-  
ru ts k o  m u á t r a n je  obavil ,  pak ,  m a k a r  s e  j e  
á n j im  jo á  s v e  j e d n o  к а к  s r e k r u tu m  postu-  
palo , a  n je g o v i  p r e d p o s ta v l je n i  bi p osv e  
s a v ie s tn o  m ogl i  priseCi, da  a k o  p u á k in  pra h  
jo á  neb i  bil iz n a d je n ,  P e te r  K u r te k  ga  nebi 
iznaáel n ik a d a ,  to  s e  ipak  m o r a  potv rd iti ,  
da  se  n i je  z lo  Cutil E x e c i r a n j e  s k á n o n i  je 
ravniC  te Ze n e g o  s p u á k o m  ili s a b l jo m  all ga 
to n i j e  n ik a j  paCilo. J e d i o o  s luZ ben i re g le 
m e n t  m u  j e  g la v u  n a p in ja l ,  te m u  j e  bil 
to l iko  z a  n je g a  n e r a z u m l j iv i  »M is m a á «  u 
n je m ,  da tk o  bi ga za  G e n e r a l -A r t i l le r ie in s -  
p e c to r a  z a p ita l ,  On bi s ig u rn o  o dg ovoril ,  da 
je  to » V o r m e i te r «  T a k á c s ,  a n a  p i ta n je ,  k o je  
m u  j e  k a p i t a n  s ta v i l .  » K a j  je  sa o n im  sol- 
d a to m ,  k o j  od s v o je  t ru p e  de sert ira ,«  —  j e  
o d g o v o ri l :  » A k o  ga o n d a  n eulov e.  tak  m u 
m o re  p u n o  liepáe biti i bol je iti, n ego pri 
so ldat ih .«  —  U o s ta l o m  j e  P e te r  K u r te k  bil

priliCen s ó id a t ,  ko j se  j e  trsil s v o je  p redpos-  
t a v l je n e  i z v r á iv a n je m  s v o j i h  du Znost ih  pod- 
p u n o  z a d o v o l j iv a t i ,  m a k a r  da  je  i u to m  
bilo  viáe v o l je  nego  moguCnost i .  C ielu  god inu  
d a n a  su  n je g o v .  k o n d ite  bili b e z p r ik o rn i ;  
ali za  tim ga j e  popala  M a rk o v a  s e n ja  i 
od o n d a  j e  bilo  ä n j im  » v a n .«  M e d ju t im  m u  
s e  m o r a  posviedoCii :,  da j e  P e te r  s v o ju  prv u 
kaátigu p o sv e  n e k r iv  i n eduZen  m o ra l  trpeti. 
A to рак j e  o v a k  doálo :

G o r e  n a  breZu lk u  su  se  im áii ,  radi ka- 
n o n ir s k ih  vieZbah ,  dva o k l o p n a  tú rn a  ( P a n -  
z e tu r m )  podiCi, i j e d n o g  d a n a  d o jd e  Zeljez- 
n ic o m  u R a t k e r s b u r g  tá j o k lo p  (P a n z e r p l a t t e )  
5 5 0 0  kg teZine. P oá to  n a  poáta ji  m je  b ilo  
k r a h n a ,  k o j i m  bi tu o g r o m n u  n é m á n  m ogli  
dig nuti , j e r  su sv i  k r a h n i  n a  n a jv iá e  do 
5 0 0 0  kg bili u r e d je n i ,  to je  ta Zeliezna ta b la  
m o r a l a  n a  k o lo d v o ru  osta l i ,  dók iz G r a d c a  
d o jd e  jaCi k r a h n ,  P e t r o v a  k o m p a n i ja  j e  s lu -  
C ajn o bila  k o m a n d i r a n a ,  tu ploCu dán i noC 
straZiti i tak  j e  u v iek  j e d a n  k a n o n i r  m o r a l  
go l im  ta á in n o Z o m  pre d n y o m  gore dole  se  
áetati i Cekati a o k  g a  drugi  izm ie n i .  T o  da-  
k a k o  n i je  bi lo  k a n o n i r o m  po duái, pak ka d  
se  j e  je d n o C  o b e r k a n o n i e r  G r é s z  od o n u d  
p o v rn u l  u k a s z a m u ,  p s o v a l  i kiel  je  p re k o -

m e r n o  —  a bud i mi o p r o á c e n o  —  n e  bez  
raz lo g a .

»KCernu v ra g u  m o r a  pri toj vruCini 
uv iek  je d a n  s o ld a t  pri to j tabli  straZit i«  —  
j e  ro g oboril  —  » val|da za to, da  n eb i  tk o  
p o d á k o m c e  tu ploCicu od 5 5 0 0  kgr. teZine 
od ovu d o d n e s e l ,  to j e  veC p r e b e d a e t o !?

» K a j  j e  p r e b e d a s t o ? «  —  z a p i ta  F e u e r -  
v e rk e r ,  k o j j e  baá k r o z  s o b u  p r o h a d ja l  i 
ö v e  p o s l ie d n je  rieCi jo á  zaCul. —

P r i je  pako ,  n ego  j e  G r é s z  m ogel  odg o- 
voriti ,  j e  P e te r  spazil  F e u e r v e r k e r a  d o h a d ja t i ,  
p ak kak t i  d o b a r  k a m e r á d ,  j e  h ote l  n e k o je  
s v o je  k a r ta ju C e  s e  k a m e r a d e  n a  to u p o z or i t i ,  
da F e u e r v e r k e r  d o h a d ja ,  p a k  irn j e  d o v i k n u l :  
» F e u e r v e r k e r ! «  —  Zala ib oZ e, u n a g lo s t i  p o s v e  
glasno.  i to u p o z o r a n j e  j e  s a d a  b a á  ta k  
glasilo . к а к  da  j e  o d g o v o r  n a  F e u e r w e r k e i  
ro v o  p i ta n je .  P o  to m  bi to b i la  u v r i e d a  - 
F e u e r w e r k e r  j e  to po s v o j  pri l ic i  k a k t i  ta -  
k o v u  s h v a t i l ,  j e r  je  radi  n je g o v e  p r e v z e t -  
no s l i  P e tr a  odred i l  n a  » R a p p o t «  a  t o m u  j e  
» F a c i t  bil 2 1  d a n  k a s a r n s k i  z a t v o r  P e tr u .

T o  j e  b ila  p rv a  m r l j a  n a  P e t r o v o  poá- 
t e n j e ;  a od sad j e  p o s t a ja l o  s v e  g o re  i gore. 
J e r  kad j e  P e t e r  je d n o C  iz k u h i n je  izaáel  
v a n  n a  h o d n ik ,  u d e s n o j  ru k i  p u n u  z d e l ic u



generálni átraj ali néma izgleda, da bi doálo oálio kaátiga zakón, jerbo ovaj greh kvarno teZaki su se zvali: Kaput Janos, Tóth János 
do toga. Poáto je zabranjeno kritizirati via- vcini ne samo pojedine ljudi, nego cele la- i Tanda István. Drugi teZaki su sve naCinili 
dine Cine, novine jednoslavno registriraju milije, druZtva itd. zjednom reCjom obCe da nesreCne pajdaáe vun oslobodiju, ali jer 
óinjenice. U Polskoj, u lrkusku i Jenisejsku pogibeljen Cin. — njim to nije iálo po ruki poslali su po og-
obavit Ce se izbori po starom zakonu, na Ovi drugi proíessori su se Cudili, da njogasce, koji su sa dvema koCijami taki 
Kavkazizda ne su nőve ustanove. Broj za- su cu|j naáega jurista tak lepő odgovarjati. doSli i poCeli su oslobodjivanje teZakov. Med 
stypnika bita Ce 442. Od toga odpada na Na njihova lehka pitanja je komaj odgovo- tem je Rohonci Józsel ognjogasec od straS- 
europejsku Rusiju 4U3. na azijsku 15, na rj|? a na ovo teZko pitanje je govoril tak ne dühe takaj vu kötél opal. Samo po du-
Kavkaz 10 i na Poljake 14. spametno, da niti professor nebi mogel réz- gim trudu su ipák oslobodili sve Cetiri Iju-

Predsjednik dume Golovin saznao je Joáiti jednu stvar bolje. — Ne su si mogli di koji su omedljeni bili i koja vu ápitalu 
za raspust tek u jutro, pa je odmah póz- domisliti, od Cesa je to, dók njim je ne vraóiju.
vao к sebi kneza Dolgorukog. Od onih 57 Sam Pauler povedel celu stvar, i prosil nje y u Austriji je sada bilo odprto orsaC-
socijaliátiCkih zastupnika, Cije je izruőenje da ga nebuktiraju. — ко spraviSCe, vu kője su veC po novim za-
zahtijevao Stolypin osam ih je veC napáeno. _  L j jepa  Godiva. U starom engle- konu jzabrali ablegate. Njegvo VeliCanstvo 
Za ostale se ne zna, gdje su; no pogovara skomu mjestu Country biti Ce öve godine j e odpr!o orsaCko ápraviáCe. Как se vidi i
se da ih se veCina nalazi u Finskoj, je  na 1. kolovoza neobiCna sveCanosl. Prirediti vu ovim 0rsaCkim spraviSCu bude velika
Cekaju ondje, kako se stvar dajje teCi Ce se u .pomen grofice Gödivé ophod kos- borba, j er na svetu njti j eden sabor nj.

— H am isna izp rava.  Od Pauler (umiranih povjesniókih osoba. — Pred 500 tak zmeáani, как vu Austriji.
Ti vadara, biváeg ministra pripovedaju dók godina naime groí Chester gospodai ovoga .
je  jo á  professor bil na svenCiliStu sledeCe: m jesta nam etn uo je  na stanovnike vélik da- Z e l je z n i c a  med AZijom i A m erikom .

Jeden Cetrtoga razreda jurist je poleg Ijak  ̂ kojega nijesu mogli isplatiti. Obratili 1 car je podpisal dozvolu, poleg koje
siromaätva na tuliko doäel, da se oa zadnju Su se zato Grofovoj mladoj Zeni, lijepoj i bude se ° d ^ 2 ije do Amerike pod morjem
polovicu leta ne mogel dati dapisati ar je krijeposnoj grófid Godivi, za posredovanje dugl tuue* napravil i vu ovim bude 2eljez-
ne imel z Cesa platiti, Skolarinu. A po dru- neka bi isprosila od rnuZa oproátenje od «ica naprav jena. To bude pod tak zvanirr»
goj strani nebi bil rád kvaren biti onih se- danka Сети se ona odazvala. Giof rasrdjen ß e h r i n 8  prelazom, koj je  dosta vuzki, ali
dem polovic let koje je veC zvräil, — i to radj toga zatvorio je svoju Zenu. »Pustit da Zeljeznica 'de Po ni im je dosta redki. 
dobro. — £U te tek onda rekao jnj je ako na bielu ~  V arm egy in sk i  voli .  TuZi se var-

Pokrivo tvoril je anda inexa svedoCbu. konju gola projezdiá grad. 1 grofica je jez- megjinski upravitelj, da je preveC obteröen
— Pod pis professorov i Kvestora je tak dala na svome bijecu kroz mjesto. a svi 8 delom.
lepo narisal na svjedoCbu, da nikomu nili slanovnici da ne vide njezine golotinje zah- Vera véli s Zuhkim glasom fiäkuä, exak-
ne na pamet doälo, da su tc hamiäni pod- Valni zatvorili su sg и svojim kuCama. Sa- tor i ja, — mi sn.o tri varmegjinski voli
pisi, — i naSega mladiCa bez svaké teZ- mo jednoga Tnmu radoznalost je prevarila Imaju prav, blagorodni gospon veli, — 
koCe pusliju na zadnji ispit. —  i on je odnekle virio na lijepu groficu. Za macolizasto stari hajdúk — nego ovi su joä

Na ispitu Pauler Tivadar v ruke zeme kaznu je osliepio — Pri ovogodiánjem ju- tak na pol voli, ali oni su pravi vol.
ham iánoga indexa, neprestano fiksira s pog- bileju upriliCili Ce se taj ophod h istorijsk ih  ___________
ledom mladiCa, koj se na ov pogled tak |jca, a na Celu sa nagom Godivom. NaCelni-
prestraäil, da je na pitanja a komaj odgo- ku se je povjerila zadaCa, da nadje lijepu N e k a j  Za k r a t e k  6 aS.
varjai, — как da su mu zabegle reCi. djevojku, koj bi и Evmom kostimu jezdila J

Professori su si sklimavaii nad tim, na bijelceu konju preko Coutry, a za to Ce
dr. su jurista kakli za naj marljiveSega di- biti obitno nagradjena. Raspisao se natjeCaj j iestament.
jaka poznali. , (0|lko mladih Countynjauka se prijavilo, Gospon TrCek je svojim teätamentu.

Govorite mi — veli Pauler mrzlo — da *se naCelnik naöao и neprilici glede iz- sie deCe dal zapisati:
kaj znaCi hamiSno podpisati, krivotvoriti bora. Gradjani ovoga puta nijesu se obve- 1 » . . . .  A Pograbaäiju jamaru ostav-
izprave, svedoCbe. za|j, da ße se zatvont и svojim kuCama, jam 25 korun zato, kaj mi kriZa ostavi v

Moremo si misliti, как se Cutit na ove kad bude prolazila lijepa Godiva. miru tak dugo, dok sam sprhni i prehitise,
reCi na$ jurist. — Prebledil je  как stena __N e sre ca  vu fabriki. Vu jednoj onda ga slobodno naj zeZge.
i reCi su mu zabegle, tak, da je par Casov budapeätanskoj fabriki za gospodarstvene _ .
niti gusnuti ne mogel. — maäine su ovoga meseca 14-ga jednoga ka- a ljja fc as oCa

Nazadnje se podseguri. — preoblada zana farbali. Med tem |e iz kazana takva CujeS brate, veC bi slobodno zapustil te 
slrah, i poCne pripovedati как straSni zloCin straäna dulm doäla, da su tri teZaki omed hurmastoCe, vidiä veC si se oZenil, —  to je
je pisma krivotvoriti, i kojega samo zato leli od nje i opali su nuter vu kotel. Te ne za te. —
■■ ____________________________ ____________________________________Znam, da je Zenitba ne za me, all naj

menaZku a zlicu и lievoj drZeCi, stvori se kredit podpuno izgubil. Narmanja falinga )̂U’ l°  ,n' )̂lla zadnJa hurmastoCa.
na jeden krai pred njim kapitan. Peter na- ga je puno stojala. kaStiga za kaätigom, te Kakov je mrtvi, takvo je SpriCavanje.
Cini »Front,« za da kapitan lahko mimolnije tjeden minul, kada on nebi bil na,
projde, ali ov stupi к Pelru sa zahtievom: »Rapport« zvan. VcCim dielom neduZan do- Gujeju gospon äkolnik veli Stup 

Podaite mi zlicu !» I veC uto почрамр Sel u kaSu' Pak su ^a za to ' njegovi ka- “  kaJ .to’ ka! de,,es veC ne moCi
za ülicom te ju Pelru iz rukuh vzeme, koj meradi llazvali «Kanonir nesretnjak « Jq alk flna spriiavanja как predi. PoCem
ves и Cudu gleda, как kaqitan na to Zli- No, -  all konaCno je i ri|emu tu kla j e t . . d , . : __
с о т  и zdelicu zágrábi i pokoSta. llra oslobodieniat . , л . j e A0d loga dra8 ! bluPl,ra o8 |CD°(1JenJa kajti den d enes veC n em om o tak fine m rtve

»KdKovu samo juhu ove svinje skupa jednog liepog jesenskog (iana je Peler kak öU Predi bi,i- “  Kal ve pomira, to je
izcm.ire« priCel je psovati, kad je punu Kurlek sede, na Ze|jeznici u vagonu kakli 8Ve äkrtljavo, skupo, —  a ki su na forinté 
Zlicu pogutnul »em je to как voda za veseh izs|llZpni so|d«t, vlak je  juril kroz ne na fil,ére plaCali, oni su veC zdavnja 
pranje posu < « ätajersku iz Ratkersburga kroz Spielfeld и Pomrd*

>‘̂ e’ ~  ved Peler »trahomce — Pragerhoi, a od ovud и Cakovac, gde su ga Naj si nezbira!
»em mt! m je m kaj drugo. Ja  sam  baS Snjom  na kolodvoru mati i sestra  i —  jed n a stra n j- j edp[ Die ba n uS DoCne m oliti za deZdi 
hotel sada m oju kaserolu  i Zlicu i v llice 8ka d ievojka — Bo« zna Iko ie bila — a Jeden P,e hanuS poCne m oliti za deZdj 0 Draiu , • uievul^'1 °og zna i k o  je  nna da Sl m orej u n jegovi farniki je se n sk u  selvu

P » oberuCke doCekale te svi skupa veselo и zvráilií kajli je  bila straäna suSa. Nego как
Kapitan ga poglede zbielke, zatim se Pepe Slrigovske vmograde odputovali, gde ]C do 0Vlh reC do§e|; 0  g09p0nei podp|i — 

shrakne i izplune, pri torn veleC: »Pfui Ce Peter i nadalje ostati kanonir, ali ne nam jeden |epj llhj’ deÄdj|f sam prPseCe 
Teufel!« — i otide dalje. »Kanonir nesretnjak« veC »Kanonir ugod- neS£j spod ZVoiiik.H*

Od sad je kape’an bil osviedoCen, da nlakf PoSto Ce u 9 V° jem vinogradu podiCi д naj si nikaj neprebiraju gospon ple- 
je Peter jedan posve izraSCeni lopov i niS- f TuCobran« i tako cielu okolicu Cuvati banuS, dober bu, kakSi bu gud! Sam da bu!
tarija, koj mu hotomice nije hotel povedati, na k°l|ko to bude moguCe. Stirn bi znali Bog a iSCe bolje rezsrditi, ako
kaj je  и zdelici, veC ga je pustil koätati и bumo si prebirali. Naj nam poálje deZdja
bludnji, da je juha. To ravmC nije niti iz E m  A o l/a y .  kakdega oCe.
daleka tako bilo, jer Peter je bil dobra duáa, 
ali polag avega toga je on pri kapitanu svoj

Г Л  _

• ч



G a b o n a  á r a k . — C ie n a  t i t k a
mmázsa 1  m-cent, kor. fill.

Búza pSenica 1 7 0 0  —
Rozs Нгй 114 5 0 —
лгра Jeómen 13 0 0  —
Zab Zob 14 5 0 —
Kukoricza uj Kuruza n o v a  12 5 0 —
Fehér bab uj G r a b  beli 16 0 0 —
Sárga bab » 2uti 12 0 0 —
Vegyes bab » zméáan 12.00—
Kendermag Konopljeno seme 20.00—
Lenmag Len 20 0 0 —
Tökmag Koáóice 10 0 0 —
Bükköny G r a h u r k a  12 00 —

A

Й 1 peronoszporája * j
Vali íWtHízfehe: általánosan elismert legjobb 

és ma cgynttal a legolcsóbb anyag a
Dr. ASCHENBRANDT-féle

JSordÓi'Poi1.
Ára B u d a p esten :

50 kilogrammos zsákokban á klg. 82 fill. 
10 és 5 klg.-mos zsákokban 86 fii., valamint 
2 kilogrammos dobozokban á klgr. 87 fii.

Használata olcsó és biztos, előállítása gyors,
a levélhez a legjobban tapad, a permetezőt 

sohasem dugitja.

H  magyar óvári m. hír. gazdasági 
akadémia növényélettani állomása 
kísérletének fényes eredménye, szá
mos magyar gazda bizonyítványa 
bárkinek d í j t a l a n u l  megkűldetik.

A bordói por ezenkívül kitűnő ered
ménynyel használható a burgonyavész ellen, 
gyümölcsfák permetezésére és baromfiólak

fertőtlenítésére.

Megrendeléseket elfogad és ismertető-füzetet 
"  díjmentesen küld a -

Magy.M «ögazilál(5zoVctl(eZetc
Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. sz.

A por kapható es megrendelhető ;

T Ó D OR  R. utódánál, CSÁKTORNYA.
970

e / * * ® * ,
hanem mégis kell kísérelni BERGM ANN  
é s TÁ R SA , D resden é s T s ts c h e n  a /E

régen bevált, gyógyító hatású

Steckenpferd Ult oni- 
tej-ezappanát

azelőtt Bergmann-féle liliomtejszappant 
(jegy: 2 BergmAnner) hogy szeplóktől 
ment, fehér arcbőrt, valamint gyengéd 

arcszint nyerjünk.
D a r a b j a  8 0  f i l l é r.-é r t  k a p h a t ó :

StríbUrfsWH-nfl
Csáktornya.

971 4 0 - 6 0

11 6 9 7  tk. 9 0 7 .

Árverési hirdetmény.
A perlaki kir. já rásb író ság  m int (kvi. 

hatóság közhírré teszi, hogy iMavrek B a lá z s  
és n eje F a r Ilona, valam int Novák István 
és n e je  K oszer M ária perlaki lakos tkvi tu 
la jd onosok nak  kérelm ére akként, hogy az 
ön kén tes árv erés a je lzálogos hitelezők e l
lenében végrehajtási árverés jog hatályával 
bir, a n agykanizsai kir törvényszék a per
laki kir. járásb íróság  területén fekvő P erlak  
községi 3 1 6 6  sz. tjkv ben  А I 1 sor 2 2  hrsz 
61  összeirási sz. ház udvar és kerttel a C 
4  alatt özv. K oszer V incze perlaki lakos ja 
vára bekeblezettt kikötm én yi jog fentartása  

)  nélkül egészben 1 2 6 4  K. kikiáltási árban  
m int becsárban  az

1907. évi jullus hó 3-án d. e. 9 órákor 
Perlakon  dr. R em én yi Zoltán ügyvéd vagy 
h elyettese közben jöltével a telekkönyvi h a 
tóság helyiségeben m egtartandó árv erésen  a 
becsáron  alul is elad atni fog.

Venni szándékozók figyelm eztetnek, hogy 
a> árv erés m egkezdése elölt a lenti k ik iá l
tásiár 10°/o bánatpénz fejében letenni kötelesek.

A kir. já rásb író ság , mint tkv. h atóság
C sáktornya, 1 9 0 7 . április 1 5 -é n . 9 9 7

H IR D E T M É N Y .  3
Közhírré teszszük. hogy Alsódoraboru nagyközség 6

tulajdonát képező nagyvendéglő és Rakovniczai malom i 
és korcsma 1908. január 1-től kezdődő 3 évre, 1907. 2 
junius 29-én délelőtt 10 órakor a községi irodában nyíl- 
vános árverésen haszonbérbe adatni tog. j

Az árverési feltételek a községi irodában a hivata- !
los órák alatt megtekinthetők. <

Alsódomboru, 1907. junius 18. ;
Mihacz, jegyző. Csizsm esia  Márton biró. f

# # # # # # # # #  Értesítés 
2 segéd és 2 lanoncz A ,  Pejtek Antal toi; csik.

a z o n n a l f c l v ä c t i k .
e. órakor irodaselyiségemben

jVIálCK p á l  a sz ta lo sn á l ny i l vános árverésen el fognak adatni
D c r la k o n . . A feltételek nálam megtekinthetők.

Csáktornya, 1907. jun. 21.

Schvarcz Lajos dr.
BfechitzKy jViiljsátif. jtagyHanizsa. ügyvéd.

Nag_y —  “  *  т ш ш т ®
zongorák, pianinók, fu s s h a r -  I f l  I П  П  Г Т Г П  Г | /  
moniumok és cimbalmokban. I I  | || |J L  I L U  L l \

R é s x i e t f i x e i é s r e  i s !Н Л  - ......

• Hangszerek bérbe adatnak. felvétetnek

«иЖиЖиЖнЖиЖнЖнЖм»! В И е lap kiadóhivatalában.
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